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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Május 9.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gergely nevû olvasóinkat.
Gergely: jelentése: éberen ôrködô.  

Eredete: a görög Grégoriosz, latinos  
Gregorius formája Gregorrá  rövidült.  
Köszönthetjük még Benigna, Fehér-
ke, György, Katinka, Kristóf nevû 
barátainkat is.
Május 10.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ármin, Pálma nevû olvasóinkat.
Ármin: Arminiusnak, a keruszok fe-

jedelmének latin nevébôl rövidült,  
késôbb mesterségesen azonosították a 
Hermannal.
Pálma: Újabb keletû névadás a ná-

lunk dísznövényként ismert pálma ne-
vébôl.

Köszönthetjük még Alexandra, An-
tónia, Armand, Blanka, Csenge, 
Elek, Jób nevû barátainkat.
Május 11.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ferenc nevû olvasóinkat.
Ferenc: A latin Franciscus rövidü-

lésbôl. Ez az olasz Francesco (francia) 
név egyházi latinosítása. Így nevezték 
el szülei a kis Assisi Szent Ferencet, 
aki a keresztségben voltaképpen a Já-
nos (Giovanni) nevet kapta.

Köszönthetjük még Fülöp, Izidor, 
Jakab, Miranda nevû barátainkat.
Május 12.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Pongrác nevû olvasóinkat.
Pongrác: A latin Pancratius rövidülé- 

se. Ez a görög Pankretioszból ered. 
Elemei: pan (minden) és kratosz (erô, 
hatalom).

Köszönthetjük még Celesztin, Do-
natella, Emma, Ince, Ivána, Johan-
na, Zsanett nevû barátainkat.
Május 13.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Szervác, Imola nevû olvasóinkat.
Szervác: A latin Servatius név német 

Servaz rövidülésébôl. Jelentése: meg-
szabadított.
Imola: Vizes talajon élô, hosszú szárú 

fûféle tájnyelvi nevébôl. A szerény vi-
rágú imola növény nevébôl utónévként 
elôször Jókai Mór használta egy mû-
vében.

Köszönthetjük még Gellért, Gerda,  
Glória, Ofélia, Róbert, Solt nevû 
barátainkat.
Május 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Bonifác nevû olvasóinkat.
Bonifác: a homo boni fati latin szó-

kapcsolatból származó Bonifatius la-
tin név  rövidülésébôl. 

Köszönthetjük még Aglája, Bónis, 
Julianna nevû barátainkat.
Május 15.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Zsófia, Szonja nevû olvasóinkat.
Zsófia: a görög Sophia név régi ma-

gyar olvasatából, jelentése: bölcsesség.
Szonja: a Zsófia orosz becézôjének 

németesen meghonosodott formája.
Köszönthetjük még: Cézár, Dioní-

zia,  Izóra, Izsák, Konstancia nevû 
barátainkat.

Nagyrábén az eddigi bontóüzem bôvítésével, új gépsorok telepítésével gyártóü-
zemet is létrehoztak, Sápon a fejlesztés után hetente száz sertés és 6-7 marha 
vágását tudják elvégezni. A bôvítés kezdetben négy, késôbb tíz új munkahelyet 
teremt.

A hortobágyi sajtótájékoztatón bemutatták a fiatalok –– az Y-generáció –– 
megszólítását és környezettudatos szemléletmód kialakítását célzó YTriász 
programot is. Ennek keretében a Fürge Diák Iskolaszövetkezet toborzást is tart 
16-22 éves fiataloknak a természetvédelmi ôrszolgálat népszerûsítésére. A Ifjú 
Kócsagôr projektre már csaknem kétszázan jelentkeztek –– mondta Márkus 
Zoltán, a szövetkezet ügyvezetôje.

Beck Zoltán, a programban szintén részt vevô 30Y zenekar vezetôje bemu-
tatta az YTriász program arculati pályázatának gyôztes alkotását, illetve a 
zenekar vezetésével indítandó Remix pályázatot. Utóbbin a nemzeti park kör-
nyezeti, a Fürge Diák szövetkezet irodai és a 30Y zenei hangjainak, zajainak 
felhasználásával készíthetnek a résztvevôk egyedi hanganyagokat.

Meghalt Rácz Sándor
Nyolcvan éves korában meghalt Rácz Sándor, az 1956-os Nagy-budapesti 

Központi Munkástanács elnöke.
Rácz Sándor Hódmezôvásárhelyen született szegényparaszti családban. 

1946 augusztusától Budapesten dolgozott elôször asztalosinasként, késôbb 
kádárinasként. 1953 és 1955 között sorkatonai szolgálatot teljesített a budapesti 
híradóezred kötelékében.

Fazekas Sándor Hortobágyi Nemzeti Park alapításának 40. évfordulója 
alkalmából tartott rendezvényen átadta a parkigazgatónak egy 14 ezer hektáros 
terület vagyonkezelôi szerzôdését. A sajtótájékoztatón bemutatták a fiatalok –
– az Y-generáció –– megszólítását és környezettudatos szemléletmód kia-
lakítását célzó YTriász programot is. Ennek keretében a Fürge Diák Iskola-
szövetkezet toborzást is tart 16-22 éves fiataloknak a természetvédelmi ôr-
szolgálat népszerûsítésére.

A természeti kincsek és a magyarok által 1100 év alatt azokhoz hozzátett 
értékek nemzeti büszkeséggé teszik a Hortobágyot –– jelentette ki a vidékfej-
lesztési miniszter, amikor a Hortobágyi Nemzeti Park alapításának 40. év-
fordulója alkalmából tartott rendezvénysorozaton átadta Szilágyi Gábor 
parkigazgatónak egy 14 200 hektáros terület vagyonkezelôi szerzôdését. Fa-
zekas Sándor elmondta: uniós és belföldi forrásokat használtak fel korábban a 
természetvédelmi célú földszerzéshez, ez a terület kerül most a földalaptól a 
nemzeti parkhoz.

A miniszter jelezte: mintegy hatéves adósságot sikerült törleszteniük. 
„Rendbe tesszük a magyar föld dolgait: a nyilvántartásokat, a leltárakat, a te-
lekjogi állapotokat. Célunk az, hogy a területnek az legyen a vagyonkezelôje, 
aki ténylegesen ott tevékenykedik” –– fogalmazott, hozzátéve, hogy így lehet a 
leghatékonyabban összehangolni a mezôgazdasági, tájgazdálkodási és környe-
zetvédelmi tevékenységet.

Szilágyi Gábor közölte: a nemzeti park kezelésében álló területek nagysága 
ezzel mintegy 120 ezer hektárra nôtt. Jelezte: májusban 15 ezer hektár termô-
föld haszonbérleti pályázatát írja ki a Hortobágyi Nemzeti Park igazgatósága.

Hajdú-Bihar megyei látogatásán Fazekas Sándor Nagyrábén húsboltot és 
feldolgozóüzemet, Sápon vágópontot ad át.

Módos Zoltán, a két üzem tulajdonosa az MTI érdeklôdésére elmondta: a 
fejlesztés 205 millió forintból, 50 százalékos uniós támogatással valósult meg. 

Hortobágy a nemzeti 
büszkeségünk

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy

Halász Johanna
életének 67. évében elhunyt.

Drága halottunkat
2013. május 2-án a Botany Lawn Cemetery-ben

kísértük utolsó útjára.

Emlékét szívünkben ôrizzük.
A gyászoló család”

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 

Zsömlye Ibolya 
a Magyar Kultúrkör alapitó vezetôje, életének 

65. évében visszaadta nemes lelkét Teremtôjének. 

Nyugodjon békében, emlékét 

tisztelettel megôrizzük.
(Megemlékezô est a Magyar Kultúrkörben 

május 17-én péntek este 7:30-kor.  
355 Wellington Rd. Mulgrave )
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HÍREK A konzuli irodák közül a melbourne-i a canberrai magyar nagykövetséghez 
tartozik, és Victoria, Dél-Ausztrália és Tasmania tartományokra terjed ki a 
ke-rülete. A marosvásárhelyi külképviselet a csíkszeredai fôkonzulátushoz 
tar-tozik, kerülete Maros és Szeben megyékbôl áll. A nagyváradi konzuli iroda 
a kolozsvári fôkonzulátushoz tartozik, és Bihar, valamint Arad megyékre 
terjed ki a kerülete.

A kormány a határozat alapján továbbá felhívja a közigazgatási és igazság-
ügyi minisztert, hogy gondoskodjon arról: a Külügyminisztériumnak a külkép-
viselet-igazgatásra mindenkor engedélyezett létszámát hárommal növeljék.

Németh Zsolt, a Külügyminisztérium parlamenti államtitkára március kö-
zepén Ausztráliában és Új-Zélandon járt, látogatása alkalmával úgy nyilatko-
zott, hogy 2008-ban az elôzô kormány több magyar külképviseletet bezárt, 
közöttük a fôkonzulátust Sydney-ben, Torontóban és Sao Paulóban, pedig ezek 
a helyek fontos központjai a magyar diaszpórának. 

Az államtitkár hangsúlyozta, tárcája javaslatot tett a kormánynak egyes 
képviseletek újranyitására, így a közeljövôben várhatóan konzuli iroda 
nyílik Melbourne-ben is.

Ételosztással hívják fel a 
figyelmet az adományozás 

fontosságára
Ételt oszt a Magyarországi Evangélikus Egyház szombaton, az ország tíz 

településén; Budapesten, Békéscsabán, Celldömölkön, Dombóvárott, Gyôrött, 
Miskolcon, Nyíregyházán, Szarvason, Örménykúton és Tótkomlóson várják a 
rászorulókat.

Az evangélikusok az idei egyszázalékos adófelajánlási kampány részeként 
rendezik az ételosztást, hogy felhívják a figyelmet az adományozás 
fontosságára –– közölte Laborczi Géza, a felekezet nyíregyházi lelkész-
igazgatója kedden a sajtótájékoztatón a szabolcs-szatmár-beregi 
megyeszékhelyen. A tájékoztatás szerint Budapesten a Deák téren tartós 
élelmiszereket adnak családoknak, míg a Karácsony Sándor utcában 
egyetemisták segítségével osztanak ételt.

Két helyen, Celldömölk és Nyíregyháza körzetében is lesz adományosztás, 
a dunántúli város térségében Bánhalma, Izsákfa, Duka, Kispirit, Nagypirit, 
Bo-ba, Nemeskocs és Kissólyom, míg Nyíregyháza határában a bokortanyák 
lakói részesülnek az ételekbôl.

Az összesen mintegy tízezer adag étel kiosztásában az egyház helyi vezetôi, 
önkéntesei, szeretetszolgálatának munkatársai és az adományozók vesznek 
majd részt április 27-én.

Nyíregyházán, az Oltalom Szeretetszolgálat hajléktalanellátó nappali 
centrumában, valamint a felekezet közösségi házában várják a rászorulókat, 
12.30 órától. Kapnak az ételbôl a helyi Joób Olivér Szeretetintézmény ellátottjai 
is.

Laborczi Géza kiemelte, hogy a nyírségi nagyvárosban szintén önkéntesek, 
a helyi Kossuth Lajos Evangélikus Gimnázium diákjai és az Evangélikus Roma 
Szakkollégium hallgatói segítik az ottani 800 adag étel kiosztását.

Megnyílt a Gárdonyi-emlékév
Ünnepi gálamûsorral nyílt meg a Gárdonyi Géza író születésének 150. év-

fordulója alkalmából meghirdetett emlékév a Petôfi Irodalmi Múzeumban 
(PIM) Budapesten. Gárdonyi Géza mûveit bármikor vesszük elô és olvassuk 
újra, a legnagyobb írók közt fogjuk ôt számon tartani –– mondta megnyitó 
beszédében L. Simon László, a Nemzeti Kulturális Alap elnöke. Hozzátette: 
nevéhez olyan regények fûzôdnek, amelyek nemzedékek sokaságának 
teremte-nek muníciót. Gárdonyi Géza magányos alkotó volt, aki divattal, 
trendekkel és irányzatokkal nem foglalkozva olyan életmûvet hagyott hátra, 
amely a kánonokhoz igazodó utókor számára is értéket, fundamentumot 
jelent.

Az emlékév köré fonódó események, a maradandó alkotások, az olvasás 
örömét közvetítô rendezvények remélhetôleg arra viszik a magyar irodalom 
útját Gárdonyi segítségével, hogy ne keskeny úttá, hanem országúttá szélesed-
jen, s képes legyen a jövôben is a nemzeti múlt, a történelem, az emberek és az 
emberi értékek iránt elkötelezett generációkat nevelni –– hangsúlyozta E. 
Csorba Csilla, a PIM fôigazgatója. Habis László, Eger polgármestere 
rámutatott, hogy Gárdonyi „csaknem 140 éve dolgozik értünk mûveivel” min-
den magyar településen és a világ számos országában.

Erdei Péterné, Gárdony alpolgármestere kiemelte: Gárdonyi „gazdag 
életmûvet hagyott ránk, amelyet nem pénzben, hanem szellemiekben, 
lelkiekben mérünk”. Arról is szólt, hogy Gárdonyi Géza szülôházát nemrég 
újították fel, ott emlékkiállítás látható a PIM anyagából, és az érdeklôdôk 
megtekinthetik az egri vár rönkfából épített kicsinyített mását is. A Gárdonyi 
emlékévet a Nemzeti Kulturális Alap 100 millió forinttal támogatja, az összeg 
kétharmadát Eger használhatja fel. Az emlékév programjai között szerepel A 
láthatatlan ember arcai címû vándorkiállítás, irodalmi versenyek, interaktív 
tárlatvezetések, filmvetítések, pályázatok, konferenciák és kulturális fesztivál 
is.

Összeírják a hadköteleseket
Júliustól külön törvény biztosíthatja a Magyar Honvédség nyilvántartásainak 

védelmét –– derül ki a kormány honlapján minap közzétett jogszabályter-
vezetbôl. A dokumentumban leszögezik, hogy a hadkötelesek összeírásához, 
egészségügyi alkalmassági vizsgálatához már békeidôben hozzá kell fogni. A 
kabinet az indoklásban kiemeli, a honvédségi adatkezelésrôl, az egyes hon-
védelmi kötelezettségek teljesítésével kapcsolatos katonai igazgatási felada-
tokról szóló törvénytervezetet Magyarország védelmében alkották. A hadsereg 
központi irattározásra kijelölt szervezetét és annak feladat- és hatásköreit 
külön rendeletben állapítják majd meg.

1956. október 29-én beválasztották a BHG munkástanácsába, majd 
november 14-én a Központi Munkástanács (KMT) vezetôségébe, s így aznap 
este tagja volt annak a küldöttségnek, amely a Parlamentben ismertette Kádár 
Jánossal a KMT követeléseit. November 16-án a KMT elnökévé választották. A 
munkástanácsok által megtestesített hatalom elsô embereként november és 
december folyamán többször tárgyalt a Kádár-kormánnyal és a szovjet 
parancsnoksággal, hogy érvényt szerezzen a munkásság követeléseinek. 
November 21-én és december 6-án újraválasztották.

A KMT elnökeként szerepe volt a december 11-12-re megszervezett 48 órás 
sztrájk meghirdetésében. December 11-én tárgyalni hívták a Parlamentbe, de 
megérkezése után letartóztatták. A Rácz Sándor és társai perben 1958. március 
27-én életfogytiglani börtönbüntetésre ítélték, amit a Legfelsôbb Bíróság 1958. 
október 24-én helybenhagyott. 1963-ban amnesztiával szabadult. A 
Híradástechnikai Ipari Szövetkezetnél dolgozott szerszámkészítôként. 1981-
ben részt vett a forradalom történetét tárgyaló több hónapon át tartó illegális 
kerekasztal-beszélgetésen. 

1987-ben nyugdíjazták. 1988-ban a Történelmi Igazságtétel Bizottság (TIB) 
egyik alapító tagja. A nyolcvanas évek végétôl aktív résztvevôje volt a 
forradalom évfordulóin rendezett megemlékezéseknek. 1989. június 16-án 
beszédet mondott Nagy Imre temetésén. A FIDESZ megalakulásakor 
tiszteletbeli tagjának választotta. Független jelöltként indult az 1990-es 
országgyûlési választásokon, de nem jutott be a Parlamentbe. Az 1990. május 
5-én újjáalakuló Központi Munkástanács elnökévé választotta, 1993 májusában 
megválasztották az 56-os Szövetség elnökévé.

Visszaemlékezése a „Szuronyok hegyén nem lehet dolgozni címû kötetben 
jelent meg 1993-ban.

Hat új külképviseletet nyit 
a magyar kormány

Eszéken, Krakkóban és Torontóban fôkonzulátus, Melbourne-ben, Marosvá-
sárhelyen és Nagyváradon konzuli iroda nyílik –– áll a Magyar Közlönyben.

A kormányhatározat értelmében az eszéki és a krakkói fôkonzulátus felállí-
tásához szükséges helyi alkalmazotti létszám, továbbá az egyszeri beruházási 
és mûködési kiadások a Külügyminisztérium idei költségvetésében már 
rendelkezésre állnak, míg a marosvásárhelyi és a nagyváradi konzuli irodához 
szükséges kiküldött és helyi alkalmazotti létszámot, valamint a kiadásokat szin-
tén a tárca idei költségvetése tartalmazza.

A torontói fôkonzulátus és a melbourne-i konzuli iroda megnyitásához 
szükséges kiadások fedezetét a tárca idei költségvetése, továbbá a Minisz-
terelnökség és a Külügyminisztérium közötti elôirányzat-átcsoportosítás adja.

A közlönyben az olvasható, hogy az eszéki fôkonzulátus kerülete Eszék-Ba-
ranya, Vukovár-Szerémség, Brod-Szávamenti, Pozsega-Szlavón, Verôce-Drá-
vamente, Belovár-Bilogora, Kapronca-Körös és Muraköz megyékre terjed ki. 
A torontói külképviselet kerülete Ontario (kivéve Ottawa közigazgatási terü-
lete), Manitoba és Saskatchewan tartomány. A krakkói fôkonzulátus kerülete 
pedig az alsó-sziléziai, az opolei, a sziléziai, a szentkereszti, a kis-lengyelországi 
és a kárpátaljai vajdaságokból áll.

Nem biztos, 
válaszol-e a biztos

Hankiss Ágnes fideszes európai par-
lamenti képviselô arra kíváncsi –– mint 
Viviane Redinghez címzett levelében 
írja ––, remélhetik-e a szlovák állampol-
gárságuktól megfosztott magyarok, 
hogy az igazságügyi biztos ugyanúgy 
megpróbál nyomást gyakorolni Szlo-
vákiára alkotmányos és emberi jogi 
kötelezettségeinek teljesítéséért, mint 
más esetekben. Én pedig arra vagyok 
kíváncsi: egyáltalán válaszol-e Hankiss 
Ágnes levelére Viviane Reding. Ugyan-
is nem igazán szokása. Navracsics 
Tibor levelei is így jártak. (Az igazság-
ügyi miniszter két ügyben is megke-
reste a velünk mindig harcias biztost, 
ám sem a halálos gázoló ír Tobin bün-
tetôügye, sem a gyermeke hazahozata-
láért küzdô bora-borai magyar asszony 
kálváriája kapcsán nem kapott vissza-
jelzést.) Ez azért is érdekes, mert a 
brüsszeli nagyasszony más esetekben 
mindig kiemelt figyelemmel követi a 
nálunk történteket. (Többnyire aggód-
ni szokott –– legutóbbi magyar aggo-
dalmai: alkotmánymódosítás, „növekvô 
antiszemitizmus”, Bayer Zsolt-cikk 
stb.) Tartok tôle, a Hankiss Ágnes által 
fölvezetett esetek (felvidéki magyarok 
szlovák állampolgárságtól való meg-
fosztása) nem hozzák lázba Reding 
asszonyt. Ha érkezik is válasz, annak 
tartalma borítékolható: az unió nem 
kíván beavatkozni tagállamainak belsô 
vitáiba, oldják meg egymás közt. Isme-
rôs. Az unió –– a jóságos gondviselô ––
nem akar belekotnyeleskedni szeles 
csemetéinek apró csetepatéiba; tessék 
megegyezni, gyerekek! Az unió csak a 
magyar alaptörvénybe akar beleszólni. 
Meg a „betiltott” Klubrádió ügyébe. 
Meg a bankok megadóztatásába. Meg 
a bírónyugdíjazásba. Meg a külföldiek 
földvásárlásába. Meg az önkényuralmi 
jelképek használatába. Az uborkagör-
bületbe… Mibe nem? 

A felvidéki százéves asszony kálváriá-
jába biztosan nem. Azt oldja meg Ilon-
ka néni.      

Pilhál György
(Magyar Nemzet)

ÜGYVÉDI MUNKAKÖZÖSSÉG 

TANÁCSADÁS MINDENFÉLE ÜZLETI ÜGYBEN

HÁZ ÉS MÁS INGATLAN ADÁSVÉTELE ÉS BÉRLÉSE

VÉGRENDELETEK KÉSZÍTÉSE ÉS VÉGREHAJTÁSA

KÉPVISELET PERES ÜGYEKBEN 

ÖRÖKSÉG ÜGYEK 

KÖZLEKEDÉSI ÉS ÜZEMI BALESETEK

BEVÁNDORLÁSI ÜGYEK

CSALÁDI ÜGYEK ÉS VÁLÓPEREK

TÁRSULÁS FINANSZÍROZÁS

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA

MAGYARORSZÁGI VONATKOZÁSÚ ÜGYEK INTÉZÉSE

KÖVETSÉGI HITELESÍTÉS

MAGYARUL BESZÉLÜNK

10 CECIL PLACE, PRAHRAN 3181 
Telefon: 9529 6222
Fax: 9529 6777 
Email: tsz@tsz.com.au

A tervezetben kijelentik: a hadköte-
lezettség bevezetésének érdekében a 
kiképzett tartalékosokról és potenciális 
hadkötelesekrôl már béke idején ––
valamint a hadkötelezettség minôsített 
helyzetben történô bevezetését köve-
tôen ugyancsak –– szabatos nyilvántar-
tást kell vezetni. A honvédség katonai 
igazgatási és központi adatfeldolgozó 
szervezete a potenciális hadkötelest, 
valamint a hadkötelest abban az évben, 
amelyben a 18. életévét betölti, nyil-
vántartásba veszi.

A behívhatósági korhatár a Magyar 
Honvédségnél hivatásos, szerzôdéses 
vagy önkéntes tartalékos katonai szol-
gálatot teljesítettek esetén a katonai 
szolgálat felsô korhatára, másnál an-
nak az esztendônek az utolsó napja, 
amelyben a 40. életévét betölti.

A tervezet azt is rögzíti, hogy a 
behívhatósági korhatárt be nem töltött 
kiképzett tartalékosok és potenciális 
hadkötelesek, valamint a katonai 
szolgálatra tervezhetô hadkötelesek 
elôzetes egészségi alkalmasságát a 
sorozás elôkészítésére honvédségi 
szakfôorvos már béke idején felméri. 
A vizsgálat alapján a hadköteleseket 
három kategóriába sorolhatják be: 
sorozásra tervezhetô, katonai szol-
gálatra várhatóan alkalmatlan és so-
rozás alól mentes. 
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Teleki Pál szavait idézem: „A leg-

több ember csak pillanatnyi nehézsé-
geket lát. Én azonban látok tíz évre, 
sôt évtizedekre elôre is nehézségeket. 
Én elôre aggódom a jövô generáció 
lelki tartalmáért, elôre aggódom a 
szükséges objektivitásért a szubjekti-
vitással szemben és a közérdek szol-
gálatáért az egyéni érdekkel szem-
ben.”

Ezt az aggodalmat minden korban 
érezheti egy felelôs politikus, és 
mindenki, aki szereti és félti hazáját. 
Kár, hogy nemcsak nálunk, hanem 
világszerte olyan erôk jutottak hata-
lomra a gróf halála után, amelyek 
mindig a jelennek próbáltak megfe-
lelni, nem pedig a jövônek. Legjobb 
esetben azoknak a tüzeknek az eloltá-
sával foglalkoztak, melyeket ôk ma-
guk gyújtottak. A különbözô nagy 
pénzügyi és politikai szervezetek nem 
mutatják a kollektív bölcsesség jeleit, 
a közérdeket felváltotta a „konszen-
zus”, és az egyetértés a pillanatnyi 
egyéni érdekek kompromisszumát je-
lenti. Az Európai Unió mûködési zava-
rainak jelentôs része éppen abból 
adódik, hogy vezetôinek nincs világos 
jövôképe, vagy ha van, akkor ügyesen 
titkolják. Mivel a választási ciklus vé-
ge közeledik, a problémákat áthárítják 
az utódokra, a személyes túlélési ösz-
tön elnyomja a távlatos gondolkodást. 
Vagyis teljesen úgy viselkednek, mint 
egy ügyvezetô kormány, amely a „vál-
ságkezelést” tartja legfôbb feladatá-
nak, aztán majd csak lesz valahogy. A 
részérdekek állandó csatája természe-
tes, az azonban nem, hogy a „pártcsa-
ládok” jövôképe, az emberrôl és a tár-
sadalomról alkotott véleménye ennyi-
re különbözô –– éppen úgy, mint a 
Magyar Országgyûlésben. Az persze 
nyilvánvaló, hogy a tagállamok uniós 
delegáltjai közül kevés a valóban fel-
készült politikus, egy ilyen bürokrati-
kus szervezetben államférfiakra talán 
nincs is szükség, de lehetôség sem nyí-
lik arra, hogy ilyen képességek kibon-
takozhassanak. Itt „természetes kivá-
lasztódásról” alig lehet szó, példaként 
elég Viviane Redingre utalni, vagy 
éppen a pártjától „elszabadult” Bokros 
Lajost említeni. Az unió egész válasz-
tási és képviseleti rendszere gyökeres 
reformra szorulna, de persze ezt egy 
ellenérdekelt szervezettôl nehéz meg-
követelni, mert ebben az esetben az 
orvos mûtené saját magát. Ha az unió 
továbbra is ilyen sodródó, tehetetlen, 
amorf, sôt idônként anarchisztikus je-
leket mutat, akkor teljes mértékben 
olyan sóhivatallá degradálódik, mint 
amilyenné vált az ENSZ és sok más, 
egykor tekintélyesebb szervezet. Ez-
ért fontos, hogy Magyarország el-
tökélten és tárgyilagosan építse saját 
jövôjét, mert ezt helyette más soha-
sem fogja megtenni.

* * *
A különbözô terrorcselekmények 

kapcsán az ember komolyan eltûnôdik, 
milyen emberek azok, akik ismeretlen 
célok érdekében vagy csak puszta 
kedvtelésbôl ártatlan embereket öl-
nek meg. Normális ember ilyesmit 
nem követ el, de mai világunkban már 
az is erôsen kérdéses, van-e még kö-
zös norma egyáltalán, amire lehetne 
hivatkozni. Elmebetegek, politikai 
vagy vallási fanatikusok minden kor-
ban léteztek, legfeljebb a technikai 
adottságaik nem voltak alkalmasak a 
nagyobb pusztításra. Száz évvel eze-
lôtt az anarchisták szerettek robbant-
gatni, és ne feledjük, hogy az elsô vi-
lágháború kirobbanása egy szerb di-
ákhoz köthetô, akit Gavrilo Pincipnek 
hívtak. Gyûlölte az osztrákokat, belé-
pett egy boszniai szerb csoportba, 

amelyet Fekete Kéznek neveztek. A 
többit tudjuk, húsz év börtönbüntetést 
kapott –– kevesen tudják, hogy Európa 
más országaival szemben a Monarchi-
ában nem volt halálbüntetés. Princip 
1918-ban a börtönben halt meg tuber-
kulózisban, és azóta nemzeti hôs. Mel-
lesleg –– teszem hozzá –– a világháború 
valószínûleg e nélkül is kirobbant vol-
na, talán késôbb, más ürüggyel. Ná-
lunk, magyaroknál mindezidáig a ha-
sonló indíttatású terrorizmus nem jött 
„divatba”, az évszázadok során a kü-
lönféle megszálló erôknek nem kellett 
tartaniuk ilyesmitôl, még kevésbé at-
tól, hogy magukat az elnyomókat bün-
tetik meg, ha idelátogatnak. Ez állí-
tólag nemzeti jellemünkbôl fakad, 
amely mindig a nyílt küzdelmet rész-
esítette elônyben, nem éppen túl sike-
resen. Diplomáciánk sem igazán tu-
dott „felnôni” a fondorlatokhoz, sok-
szor vakon hittünk a hazug ígéretekben 
és szólamokban, no meg bíztunk saját 
igazságunk nyilvánvaló erejében. So-
káig hittük, hogy a történelmet nem 
csak a gyôztesek formálják és írják, 
de mára nyilvánvalóvá lett, hogy a 
politikai és gazdasági érdekek bár-
milyen nemzetközi közösségben felül-
írják az igazságot és az igazságosságot. 
Mindezzel együtt, bármilyen különös 
is, Magyarország továbbra is a béke 
szigete, sôt paradox módon éppen a 
többségi magyarság fél az erôszaktól, 
akár kívülrôl, akár belülrôl ered. El-
hûlve és borzongva nézzük a nagy 
nyugati demokráciákban folyamatossá 
vált terrorcselekményeket, és csak 
abban reménykedhetünk, hogy az ön-
megvalósítás, a normaszegés, a láza-
dás és pusztítás „szabadságjogai” nem 
terjednek át hozzánk is. Nem akarom 
elkiabálni, de társadalmunk jelenleg –
– meglehetôsen rossz erkölcsi és anya-
gi állapotában is –– talán több remény-
re ad okot, mint azok a társadalmak, 
amelyek leckéztetnek minket. Nem 
mi fogjuk kirobbantani az új háborút.

* * *
Normális esetben szót sem érdemel-

ne, hogy egy Facebook-csoport kedve-
li a jelenlegi magyar miniszterelnököt, 
és Orbán Viktor születésnapján egy 
szentmisén szeretne részt venni, hogy 
imáival további áldásos munkájához 
kérjen segítséget Istentôl.

Szentmisét minden elevenért és hol-
tért lehet mondani a hívek kérésére, 
nem is olyan régen „Ferenc testvér” 

lelki üdvéért is hasonló módon fohász-
kodtak egy katolikus templomban, 
azóta még többször bérmálkozik. Min-
den politikusra, vezetôre ráfér a jókí-
vánság és a buzdítás, a szervezôk pe-
dig úgy gondolták, hogy mivel ôk ke-
resztények, és a miniszterelnök sokat 
tett a magyar kereszténység védelmé-
ben, hiszen az alaptörvény preambu-
lumában is hangsúlyozottan szerepel 
ez, megemlékeznek errôl a napról a 
maguk módján. Ez a terv kissé meg-
lepô, mégis várható ellenreakciót vál-
tott ki a balliberális körökben és 
fórumokon, a legenyhébb vád az volt, 
hogy itt a bizonyíték a személyi kul-
tuszra, az ocsmány kommentárokat és 
gyûlölködô támadásokat inkább mellô-
zöm. Kissé hasonló ez a felhördülés a 
korábbi békemenetek fogadtatásához, 
mintha csak annak a kisebbségnek 
lenne joga vonulgatni és tüntetni, 
melynek leghôbb vágya, hogy Ma-
gyarország ismét a baloldal és a libe-
ralizmus keleti bástyája legyen az Eu-
rópai Unióban. A jogállamiság, az au-
tonómia és az emberi méltóság rögtön 
feledésbe merül, ha nem valamilyen 
marginális csoport kezd kormány- és 
nemzetellenes akcióba. Mert tényleg 
mi köze bárkinek is ahhoz, hogy egy 
katolikus templomban összegyûlnek a 
hívek? Vajon kit, kiket sértenek meg, 
bántanak vagy fenyegetnek ezzel? 
Nem „Orbán-vallás” készül, nem „ke-
resztény kurzus”, csupán egy évtizede-
ken át kiszorított és megalázott vallási 
közösség (mellesleg a többség) fejezi 
ki ilyen módon elismerését és háláját. 
Szörnyûségesen kirekesztô, de bár-
mely vallási közösség cselekedhet ha-
sonlóképpen. Hogy az ateisták ezt mi-
képpen oldják meg, az legyen az ô 
gondjuk, de május elseje talán alkal-
mas lesz erre is. Hozzáteszem még, 
hogy az egyház a papok és a hívek kö-
zössége, melynek kötelessége a közjó 
érdekében munkálkodni és állást is 
foglalni. A szeretetrôl és az összefo-
gásról nehéz meggyôzni azokat, akik 
egyik fogalmat sem ismerik és gyako-
rolják, de a balliberális reakció azt 
mutatja, hogy továbbra is szeretnék 
ellenôrizni, mi történik a keresztény 
templomokban, akárcsak a Rákosi- és 
Kádár-korban. Persze az általuk szor-
galmazott vallás- és véleményszabad-
ság nevében. Ha tudnák, szégyellhetn-
ék magukat. De a gyûlöletük na-
gyobb.

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
A magyarok lakta járások felében 

már lezajlottak a Magyar Közösség 
Pártjának (MKP) jelöltállító konferen-
ciái az ôsszel esedékes megyei válasz-
tásokra.

Az MKP tartja magát korábbi állás-
pontjához, miszerint ahol a magyarság 
aránya nem éri el az ötven százalékot, 
ott nem indít teljes listát. „Teszi ezt 
azért, hogy a magyar szavazatok ne 
forgácsolódjanak szét, illetve esélyt 
adjon a Most-Híddal való együttmûkö-
désre” –– indokolta a lépést az Új Szó-
nak küldött közleményében Berényi 
József (képünkön) pártelnök. A pozso-
nyi lap úgy véli, a jelek szerint a komá-
romi után a párkányi választókörzetben 
sem jön össze az MKP–Híd-együtt-
mûködés, mivel a pártok nem tudnak 
megegyezni abban, ki mennyi jelöltet 
indítson.

* * *
Megosztotta a szerb társadalmat a 

hosszú tárgyalások után Brüsszelben 
tetô alá hozott megállapodás, amely 
széles körû autonómiát biztosít a mint-
egy 130 ezer koszovói szerb számára. 
Hiába bizonygatta Ivica Dacic kor-
mányfô, hogy a dokumentum biz-
tonságot teremt a koszovói nemzettár-
saknak, a szerb községek közössége 
pedig egyfajta kormányt hozhat létre 
Koszovón belül, a közvélemény egy 
része felháborodással vette tudomásul, 
hogy kiegyeztek az állami propaganda 
által szakadárnak bélyegzett pristinai 
hatóságokkal, „elárulták” a koszovói 
szerbeket és megtették az elsô lépést 
Pristina elismerése felé. Igaz, Tomis-
lav Nikolic elnök egy kicsit máskép-
pen magyarázta a megállapodást, 
mondván, a koszovói szerbek meg-
tartják kapcsolatukat az anyaország-

gal, és „nem fognak Koszovóhoz tar-
tozni.” Azt is hozzáfûzte, hogy Belgrád 
sohasem fogja elismerni Koszovó ál-
lamot. Indoklása szerint ennél jobb 
egyezséget nem lehetett kiharcolni.

A két ultranacionalista párt, a radiká-
lisok és a szerb demokraták hétfôre 
tüntetést jelentettek be, amelyen a 
teljes szerb vezetôség lemondását 
követelik majd. Miután a radikálisok 
nyilvánosságra hozták Ivica Dacic 
kormányfô és Aleksandar Vuci elsô 
miniszterelnök-helyettes titkos tele-
fonszámait, trágár és fenyegetô SMS-
ek áradata érkezik címükre. Incidens 
történt a hagyományos belgrádi mara-
ton megnyitóján is: egy csoport „Nem 
adjuk Koszovót!” kiáltásokkal zavarta 
meg a rendezvényt, az egyik épület 
homlokzatán pedig transzparenst fe-
szítettek ki „Elárultátok Koszovót!” 
felirattal. A jelenlevô Dacic kormány-
fô szóváltásba keveredett a polgárok-
kal, akik azt kérdezték tôle, tud-e a 
történtek után nyugodtan aludni.

* * *
205 ezer fôvel, 47,1 millióra csökkent 

Spanyolország népessége a spanyol 
statisztikai hivatal népesség nyilván-
tartási adatai szerint 2012-ben. Nagy-
jából 216 ezer külföldi hagyta el az or-
szágot. 

A romló gazdasági helyzet dacára 
most elôször regisztráltak jelentôsebb 
csökkenést, bár a 216 ezer fôs apadás 
után még mindig 5,5 millió külföldi él 
az országban, ebbôl 2,4 millió EU-s 
állampolgár. A külföldiek száma 2011-
ben érte el csúcsát, akkor 5,8 millióan 
éltek Spanyolországban, míg 2004-ben 
még csak 3 millióan voltak. 

2013 január 1-jén az elôzetes adatok 
szerint Spanyolország népessége 47 

millió 59 ezer fô volt, ami 205 ezer fô-
vel kevesebb, mint egy évvel koráb-
ban. 

* * *
A férfiak jobban tudnak olvasni fér-

fiak, mint nôk tekintetébôl –– derült ki 
egy felmérésbôl. Ráadásul a férfi agy 
lustább is a nôi szemek dekódolásához. 
22 férfi agyi reakcióit vizsgálták mág-
neses rezonanciával (MRI).

A férfiak csak feleannyira képesek a 
nôk tekintetébôl érzelmeket kiolvasni, 
mint a férfiakéból, ráadásul agyuk 
lustább is a nôi szemek dekódolásához 
–– fedezték fel német kutatók. A Boc-
humi Egyetemi Kórház tudósai Boris 
Schiffer vezetésével 22 férfi agyi re-
akcióit vizsgálták mágneses rezonan-
ciával (MRI).

Az alanyok 21-52 év közöttiek voltak. 
36 szempár fotóját mutatták fel nekik, 
18 nôét és 18 férfiét. Az alanyoknak 
meg kellett sejteniük, hogy az egyes 
tekintetek milyen érzelmeket tükröz-
nek. A fotókon pozitív, semleges és 
negatív érzelmet közvetítô szempárok 
voltak.

Az eredmény: az alanyok tanácstala-
nabbak voltak nôi, mint férfitekintet 
láttán, ráadásul agyuk érzelmi köz-
pontja kevésbé élénken reagált, nem 
fokozódott annyira a véráramlás a te-
rületen, mint férfitekintet esetén. A 
kutatók a jelenségre –– hogy a férfiak 
jobban tudnak olvasni férfiak, mint 
nôk tekintetébôl –– csak feltételezett 
magyarázattal tudnak szolgálni. Egé-
szen a régmúltba nyúlnak vissza, és a 
férfiak eltérô evolúciós fejlôdését 
hozzák fel lehetséges okaként annak, 
hogy miért érzéketlenebbek a nôi ér-
zelmekkel szemben.

„A férfiaknak jutott a fôszerep a te-

Kiderül az igazság
Ha valamikor a szoci-ballib csoport egy lexikont ír vagy 

szerkeszt, akkor biztosra vehetjük, hogy lesznek olyan ne-
vek amik ha nincsenek is teljesen elhallgatva, de nagyon 
röviden kapnak majd helyet, –– ide tartozik Stern Samu az 
1944-es Központi Zsidótanács elnöke, és Kasztner Rezsô 
kolozsvári ügyvéd.

Az Association of Jewish Refugees azaz a Zsidó Menekül-
tek Szövetségének 2008. novemberi Journaljában egy 
szemtanú, Thomas Edmund Konrad igyekszik korrigálni 
azt a sok hamis információt arról, ami az 1944 márciusi 
német megszállás után történt Magyarországon.

A 15 éves diákot a Judenrat Síp utcai irodájában futárnak 
alkalmazták, édesanyja pedig ugyanitt tolmács volt.

Egy áprilisi nap Konrad a megszokott padon ült Stern Sa-
mu irodája elôtt, amikor két fiatalember ment be az elnök 
irodájába, s mikor ezek végeztek nemsokára megjelent 
Eichmann az egyik SS beosztottjával, és Konrád édesanyját 
is behivták tolmácsolni. Egy óra múlva a németek eltá-
voztak, –– írja Tamás és idézve „édesanyám sirva jött ki az 
irodából, s mikor megkérdeztem mi baj van azt felelte, 
hogy errôl nem szabad beszélnie. Otthon tovább kérdez-
gettem, mire elmesélte azt a hihetetlen történetet Ausch-
witzról és a gázkamrákról, mondván, hogy „mi mindnyájan 
meg fogunk halni”. Stern Samu szembesítette a német tisz-
teket, azzal amit a két fiatal embertôl megtudott, -ezek vagy 
megszöktek Auschwitzból vagy Budapestre küldött köve-
tek voltak. Eichmann mindent tagadott. Akkor a deportálá-
sok még nem kezdôdtek meg. A német tisztek távozása 
után egy gyorsan összehivott gyûlésen Stern Samu úgy 
döntött, hogy ezt a tájékoztatást nem hozzák a nyilvánosság 
elé és mindenkit titoktartásra feleskedtetett. Ezt a döntést 
azért hozták, hogy „elkerüljék a pánikot”. A történtek után 
Kasztner egy különvonatról kezdett tárgyalni, ami a gazdag 
zsidókat vinné el Svájcba. Édesanyám mindent elkövetett, 
hogy legalább nekem és hugomnak Angelának (akit késôbb 
Belsenben meggyilkoltak) adjanak helyet a vonaton, de mi-
vel nem volt elég pénze ismételten visszautasították.

Szerintem Stern Samu és a békéltetés politikája elsôsorban 
felelôs azért, hogy a zsidók ilyen béketûrôen engedték, 
hogy Auschwitz-be deportálják ôket. Ha tudtuk volna, hogy 
mi vár ránk, akkor lett volna ellenállás. Ez sokunk halálával 

járt volna, de végül is véget vetett volna a deportálásoknak 
mert a németek nem akartak vagy nem tudtak volna ezért 
vért áldozni” fejezi be a levelét Konrád Tamás.

Az 1944-ben még 15 éves szemtanú rövid levelébôl ter-
mészetesen nagyon sok minden kimaradt, mint pl. Ran-
dolph Braham történész összefoglalója, hogy a Zsidóta-
nács –– angolul –– „operating as an instrumentality of the 
Germans in deceiving the Jewish masses” azaz a „Zsidó-
tanács a németek eszköze volt a zsidó tömegek megtévesz-
tésében.” Amíg a Horthy rendszer több mint 4 éven át el-
lenállt a német nyomásnak, védte, és nem engedte a 
825000 magyar zsidó deportálását, 4 nappal a német 
megszállás után a Zsidótanács a Magyar Zsidók Lapja 
március 23-i számában egy kiáltványban utasította a 
zsidókat, hogy többek között (elnézést az angolból magyar 
forditásért) „Mindenkinek dolgozni kell, teljesíteni a köte-
lességét, és teljes erôvel elvégezni a munkát, amit a ható-
ságok kiszabnak azon a helyen ahová a kötelessége he-
lyezi.” Ez már egy zöld lámpa a deportálásokhoz, mert 
engedelmességre utasit attól függetlenül, hogy hol melyik 
országban lesz is ez a „munka”

Az a tény, hogy a Zsidótanács tudta, de eltitkolta, hogy mi 
történik a lengyelországi koncentrációs táborokban meg-
bélyegzendô, de a megnyugtató, a hatóságokkal való 
együttmûködést szorgalmazó utasítások azok minôsithe-
tetlenek.

Ha Konrád Tamás még él, akkor fellapozhatja az interne-
tes lexikonban a „Kastner train” cikket, ahol megtudhatja, 
hogy az egész Kasztner család (még Kasztner apósa is) 
helyet kapott a vonaton, és még 388 ember Kasztner szü-
lôvárosából Kolozsvárból is felülhetett a vonatra. A 
vonaton 1600 férôhely volt.

Hol is olvastuk azt, hogy „a jó pásztor életét adja a 
juhokért”  Az is kiderült, hogy Stern Samu lányai is kap-
tak helyet a vonaton!

Közben a Horthy rendszer és a Kormányzó gyalázása 
egyes körökben teljes gôzzel folyik –– ma is.

Kroyherr Frigyes



rületért vívott harcokban, fontos lehe-
tett, hogy férfi ellenfelük szándékát és 
várható tetteit gyorsan felismerjék, 
meg tudják jósolni” –– írják a kutatók 
tanulmányukban, amely a PLOS ONE 
címû tudományos folyóiratban jelent 
meg.

* * *
Az Ukrajnai Magyar Demokrata Szö-

vetség (UMDSZ) elnöksége közzétett 
nyilatkozatában roppant aggasztónak 
nevezi, hogy a vereckei honfoglalási 
emlékmû után Beregszászon, a kárpát-
aljai magyarság szellemi-kulturális 
központjában is gyújtogatnak a ma-
gyar emlékhelyeken. Ismeretlen tette-
sek keddre virradóra Beregszász köz-
pontjában felgyújtották Petôfi Sán-
dor szobrát.

Az Ungváron megjelenô Kárpáti Igaz 
Szó címû lapban közölt nyilatkozat 
szerint az UMDSZ felháborodással 
értesült arról, hogy Beregszászban is-
meretlenek felgyújtották a Petôfi-szo-
bornál elhelyezett koszorúkat. „Rop-
pant aggasztó, hogy a vereckei hon-
foglalási emlékmû után a kárpátaljai 
magyarság szellemi, kulturális és gaz-
dasági központjában is gyújtogatnak 
közösségünk emlékhelyei körül. Nem 
elképzelhetetlen, hogy kapcsolat van a 
két eset, illetve a Szvoboda (Szabadság) 
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egy pénzügyi cégnél. „Nem akarta, 
hogy tudjanak a származásáról, mert 
azt gondolhatták volna, hogy vagyonos, 
pedig az ég világon semmije nem volt, 
amikor ide került” –– mondta róla 
lánya, Elisa.

A Wall Streeten saját erôbôl küzdötte 
fel magát. Bár semmilyen tanulmányi 
fokozata nem volt, tehetségének kö-
szönhetôen piacelemzô lett, ahol meg-
tanulta a piac mûködését, és a befek-
tetési ajánlásokat. Az 1970-es években 
lépett be a Merrill Lynch bankházba, 
ahol azzal vívott ki hírnevet, hogy 
gyorsan tudott fejben számolni, és jól 
tudott elôrejelzéseket készíteni.

1975-ben ment férjül Lino DeVito di 
Porriasához, aki Olaszországból érke-
zett, szintén nemesi családból. Férje 
2008-ban halt meg, nem sokkal azután, 
hogy Ilonánál rákot állapítottak meg. 
Lánya szerint a családról addig sosem 
beszélt anyja, de amikor megtudta, 
hogy rákos, elkezdett mesélni. „Az 
elmúlt években, elkezdett emlékezni a 
jó dolgokra, nem csak a rosszakra. 
Hogy honnan jött, és hogy mivé vált” 
–– mondta Elisa DeVito.

* * *
Közmeghallgatás volt az Európai 

Parlamentben, amelyen jelen volt 
Zák-Malina Hedvig és ügyvédje, 
Branislav Jurga is. A Bauer Edit 

párt Beregszászban tartott félelemkel-
tô felvonulása között” –– áll a közle-
ményben.

Az UMDSZ elnöksége sajnálatosnak 
tartja, hogy a magyar vonatkozású 
szobrok, emlékmûvek elleni korábbi 
támadások többsége esetében a rend-
védelmi szervek nem tudták kézre 
keríteni az elkövetôket. A magyar 
szervezet egyúttal arra kéri Kárpátalja 
minden felelôsen gondolkodó, toleráns 
polgárát, hogy nemzetiségtôl, vallástól 
és pártszimpátiától függetlenül ítélje 
el a magyar emlékhelyek elleni újabb 
támadást.

Ugyancsak elítélte a Petôfi-szobor 
elleni támadást sajtónyilatkozatában 
Babják Zoltán, Beregszász elsô pol-
gármester-helyettese, aki szerint 
ijesztô, ami mostanában a városban 
történik.

* * *
Április közepén meghalt Ilona DeVito 

di Porriasa, leánykori nevén széki 
grófnô Teleki Ilona, aki 1939-ben Er-
délyben született, de a romániai kom-
munista rezsim elôl az Egyesült Ál-
lamokba emigrált, ahol késôbb a 
Merrill Lynch bankház elemzôje lett 
2005-ös nyugdíjba vonulásáig –– a 
New York Times írt portrét az életút-
járól.

Teleki Ilona édesapja erdélyi képvi-
selô volt a magyar parlamentben, ap-
jának unokatestvére pedig nem volt 
más, mint Teleki Pál 1920-21 és 1939-
41 közti magyar miniszterelnök. A 
második világháború végére Erdély 
és Románia szovjet megszállás alá ke-
rült, a családot megfosztották birtokai-
tól, Ilona pedig késôbb egy cipôgyár-
ban talált munkát.

Édesapja emigrált az Egyesült Álla-
mokba, majd sikerült megállapodnia a 
román hatóságokkal, hogy a családja 
is velük tarthasson. Ilona nem tudott 
angolul, de elôször egy harisnyagyár-
ban kapott állást, majd gyorsíró lett 

felvidéki EP-képviselô (Magyar Kö-
zösség Pártja) által szervezett meg-
hallgatás célja az volt, hogy felhívják 
az EP figyelmet egy olyan jogszerûtlen 
eljárásra, amely súlyosan sérti egy 
uniós polgár alapvetô emberi jogait.

Zák-Malina Hedvig több mint 6 éve 
tartó folyamatos hatósági zaklatása 
újabb és újabb fordulatokat vesz: A 
legújabb fejlemények szerint ugyanis 
a szlovák hatóságok nem adták fel azt 
az igyekezetet, hogy pszichiátriai ki-
vizsgálás céljából elmegyógyintézetbe 
zárják Zák-Malina Hedviget. Az 
ügyészség döntése alapján Zák-Malina 
Hedviget  pszichológiai vizsgálatra 
idézték be azzal a céllal, hogy fel-
mérjék, milyen elme- és lelkiállapotban 
volt 2006. augusztus 25-én, azon a na-
pon, amikor támadás érte. Mindezt 
annak ellenére, hogy az idén március-
ban tartott, pöstyéni nemzetközi kon-
ferencián öt ország pszichiátere ele-
mezte az ügyet és kijelentette, hogy 
világos jelei vannak a pszichiátriával 
való visszaélésnek. Zárójelentésük 
szerint „egészségügyi szempontból 
minden további pszichiátriai és kli-
nikai pszichológiai kivizsgálás az eljá-
rás részeként megalapozatlan, etikát-
lan és komoly kockázatot jelenthet a 
poszttraumatikus stressz szindróma 
kiújulására”.

Elfogadhatatlan, hogy Zák-Malina 
Hedvig áldozatként máig nem kapott 
elégtételt, sôt, a szlovák fôügyész hi-
vatala bûnvádi eljárást folytat ellene 
már csaknem hét éve, pedig több szak-
értô és civil is felemelte a hangját az 
ügyben. „Az eset már régen túllépte a 
kisebbségi jogok sérelmének kategó-
riáját. Egy európai állampolgár alap-
vetô emberi jogainak sárba tiprásáról 
van szó, amit az Európai Unió nem 
hagyhat szó nélkül” –– hangsúlyozta 
Bauer Edit szlovákiai EP-képviselô. 
„Abban az Európai Unióban, ahol az 
emberi jogok védelme kiemelt fontos-
ságú, megengedhetetlen, hogy a szlo-
vák igazságszolgáltatás ilyen módsze-
reket alkalmazzon” –– tette hozzá Ba-
uer Edit.

„Zák-Malina Hedvig ügye ezen a pon-
ton egy emberi jogi ügy, ahol Hedvig 
legalapvetôbb szabadságjogai sérül-
nek, amikor mondvacsinált és szakma-
ilag minden alapot nélkülözô okokból 
pszichiátriai vizsgálatokra és kórházba 
való befekvésre kötelezik. Ez teljes-
séggel elfogadhatatlan és szembe 
megy minden létezô európai normával 
és uniós gyakorlattal. Éppen ezért ku-
tya kötelessége az európai intézmé-
nyeknek ezt megakadályozni” –- 
mondta el a meghallgatás kapcsán 
Gál Kinga fideszes EP-képviselô.

* * *

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au
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Az elmúlt évtizedekben számos írás-
ban, elôadásban, vitán, sôt fôfoglalko-
zásban és társadalmi munkában is fog-
lalkoztam a nyugati magyarság dolga-
ival. Sok-sok kezdeményezésnek, sike-
res vagy balul végzôdô közös munká-
nak s jó néhány eredményes akciónak 
voltam közremûködô részese. Ennek 
során megismerhettem a nyugati ma-
gyarságot éltetô közösségek mérvadó 
személyiségeit, a magyar diaszpóra 
szellemi vezetôit és mûveik jó részét. 
A világ mintegy félszáz országában élô, 
több mint kétmillió fônyi magyar szór-
ványról, a Kárpát-medencén túli nyu-
gati magyarságról könyvtárnyi iroda-
lom szól, köztük közeli ismerôseim, ba-
rátaim: Csapó Endre, Csicsery-Rónay 
István, Deák Ernô, Kovács Andor, 
Magyaródy Szabolcs, Nagy Károly, 
Papp László, Borbándi Gyula, Sisa 
István, Várdy Béla és sok más emig-
ráns alkotó könyvei, írásai. Az Óhazá-
ban is számos írásmû, elemzés, doku-
mentum született róluk az elmúlt ne-
gyedszázad során. Lezsák Sándor 1993-
ban – a nyugati magyarok kérésére és 
közremûködésével – Lakitelekre men-
tette az Emigráció a hazáért 1945-tôl 
napjainkig címû nagyszabású kiállítás 
(BTM 1992. október 21 —–1993. május 
10.) gazdag anyagát, amelynek zömét a 
nyugati magyarság vezetô képviselôi 
és szervezetei adtak össze. Ez volt a 
külhoni magyarok elsô reprezentatív 
és kollektív bemutatkozása, amelyben 
tablókkal, fotókkal, tárgyi emlékekkel 
illusztrálva bemutatták, hogy mit tet-
tek ôk a nemzeti megmaradásért, a 
magyar örökség éltetéséért. Lezsák 
Sándor ebbôl hozta létre az ország 
egyedülülálló Emigrációs Gyûjtemé-
nyét a Lakiteleki Népfôiskolán, ame-
lyet állandó kiállításként mûködtet. Ez 
a nyugati magyarok jóvoltából folyto-
nosan gyarapodik. Tavaly a Burg Kastli 
Magyar Gimnázium érettségi tablóit és 
tárgyi emlékeit fogadta be. Megemlí-
tem, hogy a Lakiteleki Népfôiskola ke-
retében mûködik az Antológia, a nyu-
gati magyar írók egyik jeles hazai 
könyvkiadója is. A kiadónál Tollas 
Tibor, Juhász László, Saáry Éva, 
Borbándi Gyula, Nagy Alajos, Yves 
de Daruvár, Tunyogi Csapó Gábor 
és mások mûvei mellett Mindszenty 
Józsefrôl készült összeállítás, és Pong-
rátz Gergellyel az egyetlen interjúkö-
tet. 1993-ban 434 oldalas emigrációs 
antológiát jelentettek meg a Lakitelek 
Alapítvány által meghirdetett önélet-
rajzi pályázatra beérkezett írásokból 
válogatva. 

Elôadásom témája kapcsolódik Bor-
bándi Gyula Emigráció és Magyaror-
szág / Nyugati magyarok a változások 
éveiben 1985–1995 címû, kitûnô köny-
véhez, amely egy ötödfélszáz oldalnyi 
leíró, elemzô kortörténeti dokumentum 
(A Magyar emigráció életrajza 1945–
1985 folytatása). Ebben számba veszi 
és értékeli a nyugati magyar világ 
„rendszerváltós” évtizedét. Utolsó feje-
zetében szemléletes áttekintést ad a 
nyugati magyar örökség képviselôinek 
a hazai fogadásáról is. Kiemeli a – nyu-
gati és Kárpát-medencei magyarság 
képviselôinek tevékeny közremûködé-
sével – újjászervezôdô Magyarok Világ-
szövetségét s az annak keretében  mû-
ködött Anyanyelvi Konferenciát, me-
lyek az elemzett idôszakban, a magyar–
magyar kapcsolatokban meghatározó, 
közvetítô szerepet játszottak. Befeje-
zésül Deák Ernô, Kovács Andor, 
Szépfalusy István, Pátkai Róbert, 
Papp László véleményét idézve, Ko-

csis Gábor költô látnoki megjegyzésé-
vel vitázva (arról ti., hogy „a harmadik 
világ népeinek sorsába osztozunk, ha a 
zászló csak bot és vászon marad”) az 
emelkedô nemzetrôl és a nyugati ma-
gyarság jövôjérôl álmodik. 

Fontosnak tartom e témában az MVSz 
1995–1998 között kiadott A világ ma-
gyarsága címû kilenckötetes könyvso-
rozatát, az Európai Protestáns Magyar 
Szabadegyetem hajdani elnöke, Ko-
vács Andor Homokpad címû könyvét 
(Madách–Posonium–Püski, Bp., 1996) 
és a Nagy Károly – Papp László által 
összeállított A magyar nyelv és kultúra 
megtartása az Amerikai Egyesült Álla-
mokban 1997 címû dokumentumát. 
(Bp., 1998, MNyKT–AK, 78). 

A Bécsi Napló fennállása óta rendsze-
resen foglalkozik a nyugati magyarság-
gal, s a korábbi Kufstein-konferenciák 
zömében is, különbözô megvilágításban 
elemeztük, értékeltük a magyar diasz-
póra helyzetét, kaptunk és adtunk jel-
zést, javaslatokat a hazai politikának, a 
honi és a határon túli magyar közélet-
nek. 

A külhoni magyarok helyzetérôl, ve-
szélyeztetett értékeik megóvásáról 
2010-ben Csapó Endrével közös javas-
latot készítettünk a Nemzetpolitikai 
Társaságnak, sôt az évben „A Magyar 
diaszpóra hungaricumairól” a Parla-
ment Felsôházában egy rövid ismerte-
tést is tarthattam. Ezekre hivatkozva 
röviden szólok elôször.

Magyarországról
és a nyugati magyarság 

nehéz örökségérôl
A második világháborút követô pári-

zsi békediktátum súlyosabb csapást 
mért ránk, mint a trianoni. Elvették 
visszaszerzett országrészeinket, de 
ezen túl a maradék reménytôl is meg-
fosztották népünket az etnikai határok-
hoz közelítô békés határmódosításra. A 
tovább csonkított Magyarország a füg-
getlenségét is elvesztette. Országunkat 
fél évszázadon át – a megszálló szovjet 
csapatok árnyékában – idegen szelle-
miségû politikusok uralták, ahol az ön-
ismeret átprogramozása, a nemzettudat 
negligálása a hivatalos politika részévé 
vált. Még inkább szenvedték e nemzet-
ellenes politikát az elcsatolt területe-
ken, kettôs megszállás alatt élô magya-
rok, mivel a régi és újabb megszállók-
nak, a rossz döntéseket hozó nagyhatal-
maknak, sôt a Moszkva által kézben 
tartott magyarországi politikusoknak is 
arra irányult minden erôfeszítésük, 
hogy a történelmi Magyarországnak és 
a Kárpát-medence hajdani egységének 
a tudatát is kitöröljék az emlékezetbôl. 

Ennek hatásáról mondta Köteles Pál, 
az Erdélyi Szövetség hajdani elnöke: 
„Nemcsak a környezetünkben élô nem 
magyarok körében tenyésznek balhie-
delmek, de a hazai társadalomban, a 
magyar társadalomban is eluralkodott 
az a tévhit, hogy a magyarság évszáza-
dokon keresztül elnyomta a vele együtt 
lakó népeket. Tegyük hozzá: az elmúlt 
harminc-negyven esztendôben – a koa-
líciós idôszakot követô egypártrendsze-
rû államban – divat volt a magyarságot 
idehaza sokkal inkább megalázni, tör-
ténelmi múltját sokkal inkább elítélni, 
és sötétebb színekkel festeni, mint el-
lenségeink tették” (Teleki Pál öröksége, 
Antológia, 1992 [az MDF 1991. ápr. 6-i 
emlékülése], 27). 

A nemzeti kulturális örökség utó-
dokra való áthagyományozását állami, 
egyházi és számos más civil közösségi 

intézmény, szervezetek sokasága segíti 
minden civilizált országban. Nehéz a 
helyzete azon államok polgárainak, akik 
megszálló hatalom politikai-gazdasági-
kulturális és ideológiai elnyomása alatt 
élnek. Kíméletlenebb azon nemzetré-
szeknek a sorsa, amelyeket anyaorszá-
guktól elcsatoltak, területi–kulturális 
autonómiával nem rendelkeznek, s 
állampolitikák ellenében kénytelenek 
ôrizni anyanyelvüket, kultúrájukat, 
múltjuk örökségét. Másképpen kegyet-
len a helyzete a gyökértelen menekül-
teknek, a számûzött emigránsoknak, 
akik egymástól távol, szórványban él-
nek, magukra utaltak, s önfenntartó 
egyházi-nemzetiségi intézményeik, civil 
szervezeteik alig vagy csak gyengén, 
elégtelenül segítik megmaradásukat. 
Magunkra vonatkoztatva a fentieket, 
ha elégtelen a magyar szolidaritást táp-
láló kohéziós erô az anyaországban, 
akkor „mint oldott kéve, széthull nem-
zetünk”. 

Az elcsatolt régiók új urai valóban 
igyekeztek minden magyar emléket és 
emlékhelyet eltüntetni, megsemmisí-
teni, nemzetünket értékeitôl megfosz-
tani, múltjából kiforgatni; tájak és tele-
pülések több évszázados etnikai arcu-
latát ki- és betelepítésekkel megváltoz-
tatni. Ennek jegyében tiltották ki nyel-
vünket a közigazgatásból, s átnevezték 
a városokat, falvakat, hegyeket, folyó-
kat, utcákat. Eltávolították a nemzeti 
identitásunkat erôsítô intézményeket, 
emlékmûveket is. Az 1956-os magyar 
forradalom és szabadságharc leverését 
– a történelmi haza egészében – követô 
kíméletlen megtorlások, a fokozódó el-
nyomás, ideológiai és kultúrharc követ-
keztében értékrendünk, azonosságtuda-
tunk megbomlott. 

A tartós veszélyeztetettség, és a lelki 
zavarok hatására nemzetünk életereje, 
kohéziója az ezredfordulóra a Kárpát-
medencében is megtört; népszaporulata 
folyamatosan csökken, asszimiláció 
okozta vesztesége nôl. Pedig az 1989/
90-es rendszerváltó fordulat átmene-
tileg – a Délvidék kivételével – minden-
hol enyhített a szorongatottak helyze-
tén. Sorra megszûntek a hajdani triano-
ni szerzôdéssel kreált „békekötô” utód-
államok, a történelmi Magyarország 
zöme az Európai Unió része lett, de 
változás alig történt nemzeti létünkben. 
Nápünk az ígért szociális piacgazdaság 
helyett a rabló-kapitalizmus csapdájába 
került, életszínvonala az elmúlt negyed-
században folyamatosan romlott. Ha-
zánk ismét a hárommillió koldus fenye-
getô árnyában él. Orvosolni, megállíta-
ni nem tudtuk a nemzeterózió folyama-
tát határon belül s azon túl még kevés-
bé. Az elmúlt évszázad során több ezer 
magyar elemi iskolát, több száz közép-
iskolát és közmûvelôdési intézményt s 
tucatnyi magyar felsôoktatási intéz-
ményt szüntettek meg az utódállamok-
ban. (Szerencse, hogy az elmúlt két 
évtizedben néhányat önerôbôl s az 
anyaország támogatásával alapítványi 
intézményként fölépíthettek, illetve a 
restitúció nyomán visszakaptak a Tria-
non óta kurtított, veszélyeztetett nem-
zetrészek.) Legnagyobb kincsünk a ma-
gyar nyelv és kultúra létharca; a lelki-
szellemi-kulturális nemzetvédelem a 
Magyar Világszórványban és az Euró-
pai Unióban élô magyarság körében is 
tovább folyik. Vajon kikre támaszkod-
hat, mire épülhet ez a kulturális önvé-
delem avagy nemzetvédelem? 

Egy létében fenyegetett, szûkülô per-
spektívájú, pusztuló közösség szolidari-
tása, toleranciája csökken, identitása is 

torzul. Talán nem véletlen, hogy arány-
lag a legtöbb „jugoszláv” nemzetiségû 
személyt a vajdasági magyarok köré-
ben írtak össze, s az sem, hogy az EU-
csatlakozás napján a magyar határô-
rség sietett mielôbb megszabadulni a 
magyar nemzeti jelképektôl. Soroljuk 
ehhez a kettôs állampolgárságról szóló 
2004. december 5-ei balsikerû népsza-
vazást is. A délvidéki Hódi Sándor 
szerint „e zavarodott nemzettudatnak 
van egy olyan tartalmú üzenete, amely 
más népekre nem jellemzô. Azt sugall-
ja, hogy ostoba és veszélyes vállalkozás 
magyarnak lenni. A magyar ember 
nem megy semmire, ráadásul a szom-
széd népek és a világ hatalmasságai 
részérôl állandó életveszélynek van 
kitéve…” 

Magyarországon és a határon túli 
tömbökben élôk helyzetét, életérzését 
is jelentôsen befolyásolja, miként ala-
kul a veszélyeztetett nemzetrészek sor-
sa. Ma a legveszélyeztetettebb a nyu-
gati magyar diaszpóra. Lélekszámának 
alakulását az elôttem szóló Kocsis 
Károly földrajztudós, akadémikus ki-
tûnôen vázolta. Az ezredfordulón 
mintegy két és félmillió fôre becsülte 
számukat. Jelezte azt is, hogy az adat 
csalóka, hiszen a számbavettek fele-
kétharmada már nem beszéli a magyar 
nyelvet, nemzeti identitásunk alapját. 
Nem tud bekapcsolódni a magyar 
munkába és a közösségek életébe, 
mégha magyar kötôdését megvallja 
néhol a népszámlálási kérdôíveken. 
Összefoglalva: a külhoni magyarok kö-
zül félmillióra becsüljük a magyarul 
ma még jól értôk, beszélôk számát; 
több mint félmilliónyian már nehezen, 
törve beszélnek, s nem jól vagy alig 
értenek anyanyelvünkön; s több mint 
egymillióan lehetnek, akik csak szívük-
ben vallják magyaroknak (is) magukat, 
nyelvükben már nem azok. Ôket már 
csak új hazájuk nyelvén, illetve egy 
közvetítô világnyelven vonhatjuk be a 
nemzet szellemi vérkeringésébe. Más 
diaszpóráknál is hasonló a helyzet. 

A diaszpóra bevonása Izrael, Örmény-
ország, Lengyelország és néhány más 
diaszpóranemzet esetében – a történel-
mi elôzmények, a különbözô tradíciók 
és az állami illetve a társadalmi szerep-
vállalás miatt – sorsfordító különbsé-
geket mutat, amiket igyekeztem az 
alábbi csoportokba sorolni. 

I. Az elsô csoportba vettem föl azokat 
az országokat, amelyek (kurzusváltástól 
függetlenül, folyamatosan, megbízható-
an) államilag támogatják a nemzetépítô 
diaszpóra megszervezôdését, hazai kö-
tôdését, kapcsolatépítését, anyanyelvi 
oktatását. A honi társadalom s az egy-
házak is – különbözô módokon és for-
mában – segíti e nemzetrészük megma-
radását (horvátok, lengyelek, szlové-
nek, balti országok, németek stb.). 

II. A második csoportba soroltam 
azon népeket, amelyek diaszpórája ha-
talmas méretû. Anyaországukat támo-
gató rendszeres adományaik, akcióik 
meghatározóan járulnak hozzá nemze-
tük állami létéhez, és folyamatos együtt-
mûködéssel szolgálják világnemzetük 
érdekérvényesítését, hatalmát (zsidók, 
örmények, írek). Hasonló erôs nemzeti 
(nem kormányzati) kötôdésûek a szer-
vezett világhálózattal rendelkezô diasz-
pórák (olaszok, görögök, kínaiak). 

III. A harmadik csoportba soroltam 
az ún. tájékozódó útkeresô államokat, 
amelyeknél még változó, hektikus vagy 
kialakulatlan a  – SZU összeomlása, 
illetve az ezredforduló körül formáló-
dott – diaszpórájukkal(?), növekvô szá-

mú (gazdasági menekült) kivándorolt 
nemzettársaikkal a viszonyuk (oroszok, 
szerbek, ukránok, románok, szlovákok 
stb.).

IV. A negyedik csoportba soroltam a 
diaszpórájukhoz ellentmondásosan vi-
szonyuló, eltérô módon bánó vagy alig 
törôdô, volt gyarmattartó államokat 
(angolok, franciák, spanyolok, hollan-
dok, portugálok, törökök…). Belgium 
egyedülálló jelenség! 

Magyarország, az elmúlt évszázad 
sorsfordító tragédiái nyomán kialakult 
diaszpóránk kötôdése miatt, elvileg és 
történelmileg is az elsô két csoport 
valamelyikéhez tartozna. A valóságban 
azonban – fôleg a fél évszázados szov-
jet-kommunista önkényuralom hatása; 
a nemzeti identitás hazai rombolása, 
eróziója; a külhoni nemzetrész elidege-
nítése s a nemzeti szolidaritás apadása 
miatt – inkább a harmadik, esetenként 
pedig a negyedik csoportba sorolható. 
Ez utóbbi kettô – a mi esetünkben – 
öngyilkos nemzetstratégia! A nyugati 
magyarok zömének nemzethûsége, ed-
digi szolgálata, közös hazánk nemzeté-
pítô öröksége az elsô csoportba szólíta-
ná Magyarországot! Errôl szólok most 
röviden. 

A nyugati magyarság, amint a körül-
ményei engedték, igyekezett szerve-
zôdni, amiben a nemzethû személyek 
és közösségek áldozatos magyarság-
szolgálatot vállaltak. Az 1956 elôtti és 
utáni számûzöttek és menekültek kire-
kesztve is szolidaritásra törekedtek 
szülôföldjükkel, a Kárpát-medence né-
pével. Különösen az – állam által elha-
nyagolt, kettôs elnyomásban élô – utód-
államok magyarságát támogatták. A 
szovjet-kommunista zsarnokság évtize-
deiben a nyugati magyar emigráció 
felbecsülhetetlen szerepet játszott a 
keresztény, magyar, nemzeti és polgári 
hagyományok, értékek megôrzésében, 
átmentésében. Nekik köszönhetô na-
gyon sok fontos szellemi teljesítmény 
léte, nagy alkotóink túlélése, többek kö-
zött Békés Gellért, Borbándi Gyula, 
Cs. Szabó László, Gombos Gyula, 
Kovács Imre, Márai Sándor, Szabó 
Zoltán, Tollas Tibor, Wass Albert, a 
belsô emigrációba kényszerített Bibó 
István és mások mûveinek megjelente-
tése, hazai megismertetése is. Elévül-
hetetlen a szerepük az 1956-os forra-
dalom és szabadságharc örökségének 
ápolásában, értékeinek hiteles felmuta-
tásában, nemzetközi jelentôségének tu-
datosításában. Meghatározó részük volt 
az utódállamokban élô magyarság 
gondjainak vállalásában, érdekvédel-
mükben, támogatásukban, illetve a 
magyar demokrácia és a nemzeti füg-
getlenség gondolatának ébrentartásá-
ban. 

Jogos tehát az igény, hogy az említett 
elsô csoportba kerüljön diaszpóránk. 
Ezt indokolja Csapó Endre A Magyar 
Világszórvány címû elôadásában is. 
„Ha a nemzetet és államot azonosítjuk, 
kizárjuk az Erdélyben vagy Ameriká-
ban élô magyarokat nemzetünk köré-
bôl. Az államiság nem lényeges alkat-
eleme a nemzetiségnek. […] csak itt, 
idegenben érzékeljük, hogy a megis-
mert nyelvek felett minden összehason-
lításban magasan a legkifejezôbb, leg-
artikuláltabb anyanyelvünket ingyen, 
ajándékként kaptuk, és ha állampolgár-
ságunk lehetett is csere tárgya, a 
nyelvet nem adjuk. [….] Valóban élhet 
a nemzet az államon kívül is, hûsé-
günket a szovjet alkotta államtól ta-
gadtuk meg, mert az nem a nemzet 
állama volt. A nemzet bennünk élt 
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tovább, mert hittük, hogy a hódoltság 
rendjének tilalmi leple alatt élt az 
országban is a nemzet, és várja felsza-
badulását. Hittük, hogy van jövô, ami 
igazolni fogja hûségünket. Az igazolás 
ugyan még várat magára – 22 évvel az 
ország felszabadulása után is. De talán 
már nem is fontos, szinte mind elhaltak 
már, akiket illetne. […] Az elmúlt 22 
évben a magyarországi média vajmi 
keveset tett annak érdekében, hogy 
tudatosuljon valami a közvéleményben 
arról, hogy egy része a nemzetnek 
távol az országtól élt […] vitt valamit a 
szülôhazából, amivel jól gazdálkodott, 
hasznosítható évtizedek munkálkodása 
hirdeti emléküket. Magyarhonban még 
nincs igény megismerni, mit cseleke-
dett a nemzet távolba szakadt része 
egy rendkívüli idôszakban a nyugati 
világ fórumain, ahol Trianon óta min-
dent másképpen tudnak a magyarok-
ról” (Cs. E. 2012. augusztus 18.). 

E szép vallomást záró keserû igazsá-
got elfogadom a Magyar Diaszpóra 
pátriárkájától, akinek emigráns hitval-
lását a svájci Kovács Andor közgaz-
dász szavaival egészítem ki: „A rend-
szerváltozással a Nyugaton élô magyar-
ság megszûnt emigráns lenni. De jure 
és de facto. Nyugaton mindenki, aki 
1945-tôl napjainkig eljött Magyaror-
szágról, 1990-ig úgy szerepelt, mint aki 
a kommunizmus elôl elvbôl menekült. 
Az egyesületek, szervezetek ezért alap-
szabályukba foglalták, hogy céljuk a 
kommunizmus magyarországi diktatú-
rájának a megtörése, megszüntetése. 
Mihelyt demokratikus kormány ala-
kult, ezek az alapszabályok semmissé 
váltak, betöltötték küldetésüket. Ennek 
a generációnak a kihalásával egyéb-
ként kihal a politikai célú és érdeklô-
désû emigráns diaszpóra […] a máso-
dik generációs réteg általában jól kép-
zett, komoly gazdasági és politikai kap-
csolatokkal rendelkezik. Az viszont 
már nem tôlük függ, hogy milyen mér-
tékben tudja ôket Magyarország hasz-
nosítani. Érvényes bizonyos kettôsség: 
azért mert valaki tud magyarul, és 
nyugatról jött, ne essünk hasra elôtte! 
Vizsgáljuk meg, mihez ért az illetô, 
mire lehetne alkalmazni” (Homokpad, 
7). 

A magyarországi civil 
társadalom és a

nyugati magyarság
Csapó Endrénél és sok más nyugati 

ismerôsömnél is gyakran tapasztalom 
azt, hogy számukra a hazai elismerést 
és a fogadókészséget jobbára a magyar 
hivatalok, hivatalosságok és a honi mé-
dia hozzájuk való viszonyulása jelenti. 
Az átpolitizált hazai közéletben ezeknek 
tényleg kiváltságos a közvéleményt 
formáló szerepük és hatásuk, de nem 
feltétlenül (s nem mindig) idôtálló. 
Ezért érdemes odafigyelni, értékelni 
azt is, ahogy a magyar civil társadalom 
nemzethû csoportjai, intézményei, sze-
mélyei (folyamatosan) törôdnek a nyu-
gati magyarság értékhordozó és nem-
zetépítô közösségeivel, intézményeivel, 
példás képviselôivel. Nem tudom meg-
erôsíteni, hogy „Magyarhonban nincs 
igény megismerni” a távolba szakadt 
nemzetrészt, annak örökségét. Állítom, 
hogy van... Elöljáróban említettem a 
róluk írt mûveket, a Lakiteleki Népfô-
iskolát, de az alábbiakban említek még 
jó néhány példát. 

A Magyar Tudományos Akadémia 
szerepérôl igen gazdag tájékoztatást 

hallhattunk Kocsis Károlytól és Babus 
Antaltól. Görömbei Andrást idézve: 
„Hosszú és méltánytalan mellôzés, 
kirekesztés után 1996-ban a MTA a 
tudománypolitika szerves részévé tette 
a határon túli magyar tudományosság 
bekapcsolását az egyetemes magyar 
tudományosságba, s ezzel kultúrnezeti 
alapra helyezte azt” (G. A.: Nemzeti 
önismeret, 13., MTA, 2011). Részletesen 
dokumentált elôadásokat hallhattunk 
az Országos Széchenyi Könyvtár „rej-
tett örökségeirôl”, az ottani nyugati 
magyar hagyatékokról. Hasonló beszá-
molókat tarthattak volna legalább két 
nemzeti intézményünk: a Nemzeti Mú-
zeum és a Magyar Országos Levéltár 
vezetô munkatársai is. Folytathatnám a 
sort például a Magyar Írószövetséggel, 
a Magyar Mûvészeti Akadémiával, a 
Magyar Egészségügyi Társasággal, a 
Magyar Máltai Szeretetszolgálattal, a 
hazai egyházakkal… Sok országos egye-
sület és szakmai szervezet tagjai között 
is megtaláljuk a nyugati magyarság 
képviselôit. Engedjék meg, hogy né-
hány olyan civil szervezetrôl is szóljak, 
amelyek évtizedeken át a nemzeti 
együttmûködés kovászai voltak és ma-
radtak mindmáig. 

Elsôként a harmincéves Bethlen Gá-
bor Alapítványt említem (nem az új 
alapkezelô Zrt!). Ez polgári összefogás-
sal – a nemzethû hazai és nyugati ma-
gyarok anyagi támogatásával – a tér-
ségben elsôként létrehozott „magánala-
pítvány”. Alapítói: Illyés Gyula, Né-
meth Lászlóné, Kodály Zoltánné és 
Csoóri Sándor, akik 1982-ben százezer 
Ft összeggel, s Király Tibor jogtudós 
alkotta Alapszabállyal, létrehozták az 
Alapítványt, amelynek egyik kurátora 
vagyok magam is. A BGA-t csak 1985-
ben, sok vita után jegyezték be „hiva-
talosan”, addig csak féllegálisan mû-
ködtethettük. 

A hazai és a külhoni magyar szemé-
lyek, közösségek segítsége, adományai, 
illetve kurátorai áldozatos munkájával 
mûködô Bethlen Gábor Alapítvány út-
törô szerepet vállalt a nemzet önvédel-
mében, szolgálatában; a határainkon túl 
élô magyarság támogatásában, hazai 
megismertetésében, kiváló képviselô-
inek, értékeinek népszerûsítésében; a 
kelet- és középeurópai szellemi együtt-
mûködésben; a magyar–magyar kap-
csolatok ápolásában. Közremûködtünk 
pl. az 1987. szeptember 27-ei lakiteleki 
találkozó megszervezésében, a Magyar-
ságkutató Intézet, az Illyés Közalapít-
vány, a Duna tévé létrehozásában, a 
Magyarok Világszövetsége újjászerve-
zésében, az utódállamok magyar nyel-
vû oktatásának támogatásában és szer-
vezésében. Sokrétû munkájával, anya-
gi, szellemi és lelki támogatásaival, 
ösztöndíjaival a Bethlen Alapítvány 
fennállása óta a magyar szolidaritás 
akcióinak az egyik éltetôje, kezdemé-
nyezôje volt. Kitüntetéseinkkel, díja-
inkkal pedig ösztönözzük a magyarság 
– benne a magyar diaszpóra – értékei-
nek, alkotóinak elismerését és megis-
merését, a magyar szellemi- kulturális 
örökség védelmét. A Bethlen Gábor 
Alapítvány elmúlt harminc év során 
adományozott mintegy háromszáz ki-
tüntetésének (Bethlen Gábor-díj, Már-
ton Áron Emlékérem, Tamási Áron-díj, 
Teleki Pál érdemérem) egyharmadát – 
magyarságszolgálatuk elismeréseként 
– négy kontinens félszáz országában 
élô nyugati nemzettársaink kapták. 

A legjelentôsebb hazai civil kitünte-
tésrôl, a Magyar Örökség-díjról is 
szólok. Állampolgárok Ezüstkönyvbe 

kerülô javaslatai (jelenleg háromezer 
van) alapján, alapos mérlegeléssel dönt 
a jeles személyekbôl kialakított Bizott-
ság, amelyben 1995-tôl, megalakulásá-
tól kezdve részt veszek. Évente négy-
szer adományozzuk e kitüntetô elisme-
rést; alkalmanként 7–7 kiváló személy-
nek, mûnek, intézménynek vagy közös-
ségnek. 

Az ezredfordulóig a nyugati magyar-
ság képviselôi közül Neumann János, 
Bay Zoltán, a Püski házaspár, Márai 
Sándor, Szôts István, Teller Ede, 
Hites Kristóf, Tollas Tibor, Böröcz 
József, Szent-Györgyi Albert, Mind-
szenty József, Wass Albert, Borbán-
di Gyula és közösen: Kovács Béla, 
Nagy Ferenc, Varga Béla kapták e 
díjat. Az elsôk között szerepel három 
intézmény: a Külföldi Magyar Cserkész 
Szövetség, a Sao Paolói Szt. Gellért 
Apátság és a Szent Imre Kollégium, 
valamint a határon túli magyarokat 
szolgáló Duna Televízió. 

Az ezredforduló után már elôtérbe 
kerültek a magyar közösségeket éltetô 
szervezetek és vezetôik: Deák Ernô 
Bécsi Naplója, Molnár Ágoston Ame-
rikai Magyar Alapítványa, Lauer Edit 
Amerikai Magyar Koalíciója, Csapó 
Endre és az ausztráliai Magyar Élet, 
Nádasdy Ferenc Nádasdy Alapítvá-
nya, aztán a Genfi Magyar Könyvtár, a 
Bécsi Európa Klub, (posztumusz) a 
Burg Kastli Magyar Gimnázium, 
Magyaródy Szabolcs, valamint Mol-
nár Tamás professzor… Legutóbb 
Szabó Zoltán és az ITT-OTT Talál-
kozók Magyar Baráti Közössége része-
sült e kitüntetô elismerésben. Bízom 
benne, hogy elôbb-utóbb a nyugati ma-
gyarság és a Kárpát-medence együtt-
mûködését szolgáló Kufstein Konferen-
cia is bekerül a Magyarság Láthatatlan 
Szellemi Múzeumába. 

A nyugati magyar örökség hazai fo-
gadására van egy kitûnô fordított pél-
dám is. A nyugati világ jeles magyar 
intézménye, a Külföldi Magyar Cser-
készszövetség (KMCsSz) fogadta be, 
segítette életre kelteni újjászületô test-
vérszervezeteit a csonka hazában. Ôk 
voltak azok, akik átmentették, évtize-
deken át ôrizték, és tovább építették a 
Kárpát-medencében fölszámolt magyar 
cserkészetet, éltették e magyar öröksé-
get, s visszahozták a szülôföldre. Im-
már két évtizede az újjáépülô szerveze-
tek éltetô-segítô patrónusaiként dolgoz-
nak Magyarországon és az utódállamok 
magyar cserkészeteiben. Az egész ma-
gyar cserkészetet integráló nemzeti in-
tézménnyé váltak, s egyre nagyobb 
szerepet játszanak a magyar ifjúság 
nemzetnevelésében. Köszönet érte. 
Van egy ellenpéldám is… 

A Magyarok Világ-
szövetsége, a nyugati
magyarok öröksége

„Gyenge nemzet az, amely nem az 
egész népet foglalja magába, és csürhe 
had az a nép, amely nem tömörül esz-
mevilágában egy nemzetté” – hirdette 
gróf Apponyi Albert. A Magyarok 
Világszövetségét e gondolat jegyében – 
a történelmi hazán kívül, szórványban 
élô „külhoni” nemzetrész integrálása, 
az „egész magyar nép” összefogása 
céljából hozták létre. 1938-ban a nyuga-
ti (fôleg az amerikai) magyarság veze-
tô képviselôivel szövetkezve alapította 
meg Teleki Pál és hû társa Perényi 
Zsigmond. Volt néhány elôzménye. A 
magyar világszórvány megmaradását, 
nemzetbe integrálását szolgáló tagok, 
tagszervezetek – államokon és határo-

kon átívelô kapcsolatait a szuverén 
(pártfüggetlen) MVSZ révén – mûködé-
sének támogatásával akarták megvaló-
sítani. Önkéntességen alapuló szerve-
zett nemzetépítésre akarták bírni a 
szórványban élô honfiakat. A koronaôr 
báró Perényi Zsigmond azért vállalt és 
vállalhatott vezetô szerepet a Magya-
rok Világszövetségében, mert a Szent 
Korona jegyében (állami, kormányzati 
beavatkozás nélkül) kívánták éltetni a 
magyar–magyar kapcsolatokat, a diasz-
póra nemzeti megmaradását. A világ-
szervezet eszköze volt törekvéseiknek. 
Közvetítésével pl. papokat, tanítókat 
küldtek az elárvult külhoni közösségek-
be, s képviselôiket meghívatták a hazai 
szakmai közéleti fórumokra. 

A Magyarok Világszövetsége az utol-
só békeévben alakult meg, s a II. világ-
háború alatt rendkívül sokat tett az 
„ellenséggé” vált országokban élô, ki-
szolgáltatott magyar szórványokért, 
illetve a magyar hadifoglyok földeríté-
se, mostoha sorsuk enyhítése, családi 
kapcsolataik fenntartása érdekében. Az 
1945 novemberében újraszervezett 
MVSz, 1947 májusáig Nagy Ferenc 
elnökletével igen eredményesen mûkö-
dött. Vállalta az országhatárokon túli, 
kisebbségi helyzetben élô magyarok 
érdekeinek védelmét, tiltakozott a 
csehszlovákiai magyarok üldözése, ki-
telepítése, internálása ellen. A párizsi 
béketárgyalások elôtt felhívást intézett 
a tárgyaló külügyminiszterekhez, 
amelyben népszavazás elrendelését 
kérte a trianoni békediktátummal el-
csatolt magyarlakta területeken. Nagy 
Ferenc külföldre távozása után a belü-
gyesek, majd az egyeduralkodó párt 
vonta felügyelete alá a szervezetet. 
Négy évtizeden át – eredeti hivatását 
és az alapítókat megcsúfolva – a kül-
honi magyarságot megosztó, bomlasztó 
céllal mûködtették azt Rákosiék, majd 
Kádárék is. Az Anyanyelvi Konferencia 
rendkívüli küzdelmek során meghar-
colt léte és mûködése elôszele volt a 
nyugati magyarsággal való ellenséges 
viszony oldódásának. A nyolcvanas 
évek végén az MVSz-ben is megindult 
az erjedés, amely a rendszerváltás 
után tetôzött. 

Az 1991–92-ben újjászervezôdött 
MVSz kezdetben, az alapítók szellemi-
ségét a magyarság önismeretét, kap-
csolatait, összefogását, önvédelmét, ér-
dekképviseletét igyekezett szolgálni, 
amelynek hivatalvezetô fôtitkárává 
1994-ben megválasztott az Elnökség, 
amelynek összetétele: elnök: Csoóri 
Sándor, alelnökök: Dobos László 
(Kárpát-medencei régió), Fónay Jenô 
(Anyaország), Jakabffy Ernô (Nyugati 
régió). Tagok: Bertalan Imre, Bauer 
Gyôzô, Chrudinák Alajos, Csörgits 
József, Fekete Gyula, Fodó Sándor, 
v. Gorka Pál, Hódi Sándor, Kardos 
Béla, Kovács Andor, Németh Mag-
da, Patrubány Miklós, Pozsonec Má-
ria, Sára Sándor, Szeredi Ervin, 
Szíjártó István, Tôkés László, Zol-
csák István, Walter István. A Választ-
mányban pedig ott találjuk az összma-
gyarságot képviselô személyiségek szí-
ne-javát. Ilyen neves és jeles tagokból 
álló testület vezetésével akkor nem 
mûködött intézmény, szervezet hazánk-
ban. Velük együtt fôtitkárként szolgálni 
– a vajúdva születô, sok bajjal, belsô 
konfliktusokkal terhelt világszervezetet 
– nehéz, de felemelô feladat volt szá-
momra. 

Ebbôl a hôskorszakból idézek föl két 
eseményt: 1996-ban nem a Horn-kor-
mány, hanem az MVSZ rendezte a vi-

örökség magyarországi fogadásáról,
lágszerte zajló magyar millecentenári-
umi ünnepségeket, és az 1956-os forra-
dalom negyvenedik évfordulós megem-
lékezéseit. Erre színes – a történelmi 
hazát és a rendezvényeket írással és 
képekkel bemutató magyar és angol 
nyelvû –, százoldalas szép ismertetôt 
készítettünk Magyar Krónika címmel. 
Ma is kézbe lehet venni, büszkék lehe-
tünk rá. Dicsekedhetnénk a Világ Ma-
gyarsága ekkor épített mutatós pavi-
lonjával is Ópusztaszeren, ha utódaink 
nem hanyagolták volna el. Pedig hosz-
szas levelezô- szervezô munka után 
sikerült munkatársaimnak a világ fél-
száz országából fotókat, emléktárgya-
kat összegyûjteni a külhoni magyarok 
életérôl, bemutatva, megismertetve 
ôket a Nemzeti Történeti Emlékpark 
milliónyi látogatójával. Az ’56-os meg-
emlékezésekbe a hazai politika sajnos 
beleártotta magát. Mégis méltón ünne-
peltünk. Ezt az éves – négy kontinens 
ezernyi helyszínén szervezett, kb. két-
milliárd Ft értékû –, világraszóló prog-
ramot a magyar kormány 60 millió Ft-
tal támogatta, a többit mi, az MVSz, a 
világ magyarsága teremtette elô. 

Fôtitkári mûködésem utolsó nagy ren-
dezvénye volt az MVSz megalakulásá-
nak 60. évfordulója alkalmából – 1998. 
augusztus 23–26-a között – rendezett „A 
Magyar Kultúra Külhoni Mûhelyei a 
harmadik évezredben” címû tanácsko-
zás. Ezen a 12 szekciós konferencián, 
negyven ország magyar szervezeteinek 
és intézményeinek párszáz képviselôjé-
vel, s mérvadó hazai szakemberekkel 
együtt, vázoltuk föl – az akkor legna-
gyobb magyar civil szervezet – a Ma-
gyarok Világszövetsége nemzetstraté-
giáját. Az összegzô ülésen részt vettek 
az új kormány három érdekelt minisz-
tériumának (KüM, OM, KM) vezetôi s 
az MTA elnöke is. Ekkor mondta Né-
meth Zsolt külügyi államtitkár a kö-
vetkezôket: „A Magyarok Világszövet-
sége csiszolatlan gyémántjának tekint-
jük a nyugati magyarságot. Az anyaor-
szágot ismerjük, a határon túli magyar-
ságot ismerjük, de ezt a gyémántot, ezt 
állandóan csiszolgatni kell, és mindig 
találunk egy új látószöget, amelybôl 
másként csillan meg. Ez a mostani 
rendezvény ezt bizonyítja.”  Érdemes a 
Magyar Figyelôt (1995–1999) áttekinte-
ni, amelybôl érzékelhetik a nyugati 
magyarság újrahonosodásának folya-
matát is. Elértük, hogy Vásárhelyi L. 
Gyula, híres külhoni bélyegmûvész ál-
tal tervezett bélyeget adott ki a Ma-
gyar Posta az évfordulóra, s ekkor 
avatta föl Makovecz Imre a felújított 
székházat is. Megjegyzem, hogy a Baj-
za utcai székház tulajdona az 1938-ban 
alapított MVSz jogutódját, a nyugati 
magyarságot összefogó szervezetet ille-
ti. Azt ugyanis a világszervezet – tudo-
másom szerint – nagyrészt az 1945 
után államosított ingatlanai fejében 
„kárpótlásként” kapott összegbôl vásá-
rolta meg 1993-ban. Az 1994. május 12-
én szerzett épület (a volt Országos Ka-
szinó palotája) szerzôdéskötésében – 
Csoóri Sándor és Timkó Iván mellett 
– már magam is közremûködtem. Ezt a 
magyar házak világhálózatának köz-
pontja céljára, 99 évi használatra kapta 
meg az MVSz. A reprezentatív épület-
bôl kialakítandó Magyarok Háza prog-
ramtervét Makovecz Imre készítette 
el. 1995-ben az elnökség és a Választ-
mány tárgyalta, jóváhagyta, a Magyar 
Figyelô 1995/6. számában közöltük. 
Késôbb építési látványtervet is (társa-
dalmi munkában) készített. Megcsodál-
tuk. A 2000-re tervezett átépítésre még-
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sem került sor. A világhírû építész 
1998 végén, az MVSz-ben vállalt tiszt-
ségeirôl és tagságáról is lemondott. 

Minden érdekelt és tájékozódó nem-
zettársunk érzékelhette, hogy a tagsá-
gát, szervezeteit, nemzetközi és civil 
kapcsolatait egyre gyarapító MVSZ 
hivatalának munkatársai, velem együtt, 
jól ministráltak a világ magyarságát 
összefogó szervezetben. Onnan – a nyu-
gati régió pártfogása ellenére – 1998 
végén mégis távoznom kellett. „Elkös-
zönô levél”-lel búcsúztam. Az általam 
kialakított szervezeti rendet, a jól szol-
gáló hivatalt, a Magyar Figyelôt, a 
folyamatosan épülô, eredményesen mû-
ködô szakmai szervezeteket hamarosan 
fölszámolták. Ezután a „sok dudás” 
viszálykodásával terhelt világszervezet 
vezetése szétesett. Szellemiségét eltor-
zították, hivatását megcsúfolták, közé-
leti szerepét, hivatali és szervezeti kap-
csolatait eltékozolták zömmel az ezred-
forduló óta regnáló vezetôi. Taglétszá-
ma, vagyona, szervezettsége ma töre-
déke annak, amit jegyzôkönyvileg 
örökségül 14 éve átadtam utódomnak. 
Vajon a nemzetépítô mozgalomként 
indult MDF sorsa kísérti az MVSz-t? 

A nyugati magyarság
és az anyaország az 
ezredforduló után

Föntebb említettem, hogy a magyar 
diaszpóra súlyos problémája, hogy e 
nemzetrészünk kb. négyötöde szerve-
zetlen, tagjainak többsége bizonytalan 
a mai Magyarországhoz való viszonyát 
illetôen. A külhoni magyarok nem al-
kotnak lakóhelyi közösségeket, mint pl. 
a görögök, az olaszok, a zsidók és jó 
néhány más náció tagjai. Így az asszi-
miláció mindenütt meglevô késztetésén 
túl a magyarok egymástól való térbeli 
távolsága, individuális beállítódása, tör-
ténelmi rétegzôdése, vallási megosz-
tottsága is akadálya a nemzeti megma-
radást segítô szervezettebb közösségi 
élet kialakításának, az iskolák és a ma-
gyar intézmények létesítésének és fenn-
tartásának. Zavart keltenek az anyaor-
szág politikai váltógazdaságával járó 
gyakori átszervezések a velük foglal-
kozó intézményekben, hivatalokban. 
Különösen a rossz kádercserék, ame-
lyek olykor a „hivatalos” Magyaror-
szággal kialakuló kölcsönös kapcsolato-
kat is megingatják, a „nemzeti együtt-
mûködést” ellehetetlenítik. A rendszer-
váltás utáni kormányzati intézkedések-
kel folyamatosan erôsíteni kell s kellett 
volna a kivándoroltakban, az emigrán-
sokban érlelôdô – nemcsak a nemzettel, 
hanem – a szuverén magyar állammal 
is szolidáris diaszpóralét feltételeit. Fe-
ledtetni a múltat, amikor a magyar 
állam külképviseletei és külföldi kultu-
rális intézményei évtizedeken át nem 
segítették, inkább megosztani, bomlasz-
tani igyekeztek a külhoni magyarság 
szervezôdéseit, jól mûködô szerveze-
teit, intézményeit, fórumait, lejáratni 
jeles képviselôit. Ez az ellenséges szem-
lélet 1990 után döcögve, de pozitívan 
változott. A gyurcsányi években azon-
ban már a visszarendezôdés jeleit ta-
pasztalhattuk. Kérdés, hogy miként ala-
kul a jövôben? 

Sok a biztató jel, és számos régen 
várt törvény is megszületett. A nyugati 
magyarság egyik jeles képviselôje, 
Csapó Endre, a Fidesz kormány pozi-
tív törekvéseit, nemzetegyesítô szándé-
kait értékelve, immár állami feladattá 
szeretné tenni azt, amit az alapítók – 
élen Teleki Pállal, Perényi Zsigmonddal 
és a történelmi hazán túl élô nemzettár-

saink vezetô képviselôivel egyetértés-
ben – a nemzethû magyar társadalom 
(honi és külhoni) egyházaira, egyesüle-
teire és szervezeteire, azok képviselôi-
re bízott. A Nemzeti Összetartozás 
törvényében a kormány megfogalmaz-
ta nemzetstratégia leszögezi: „Célunk, 
hogy a világban szétszórtan élô ma-
gyarságot jobban bevonjuk a magyar 
nemzet életébe. Magyarország elemi 
érdeke, hogy a világon bárhol élô ma-
gyarokat egyéni, illetve közösségi szin-
ten is megszólítsa.” Szívem szerinti e 
célkitûzés és sok más is. 

A kétharmados többséggel megvá-
lasztott Fidesz-kormány nemzetpolitikai 
intézkedései és az új Alkotmány nagy 
reményeket ébresztett a nemzethû 
értelmiség soraiban határon innen és 
túl egyaránt. Úgy tûnt, hogy a szellemi 
honvédelem, a mûvelôdéspolitika – 
ellentétben az elôzô kurzussal – egyen-
értékû lesz a gazdaságpolitikával. Né-
hány intézkedésük, hozzáállásuk (pl. az 
Apáczai Közalapítvány, a Magyar Kul-
túra Alapítvány megszüntetése; jó 
szakemberek mellôzése; a nemzetközi 
kapcsolatok, a humán szféra, a kultu-
rális örökség degradálása) azonban 
zavart keltett és kelt soraikban, remé-
nyeik halványodnak. 

 Csapó Endre 2012. augusztusi kitû-
nô elôadásában a következôket állítja: 
„A nagyvilágban mûködô magyar szer-
vezetek támogatását a rendszerváltoz-
tatás utáni kormányzatok a Magyarok 
Világszövetsége gondjaira bízták. Az 
elgondolás nem vált be, több okból. […] 
A világszórvány szempontjából a ma-
gyar állam magára vállalt gondoskodá-
sa közvetítô beiktatásával eredmény-
telen volt. Jelenleg a kormányzat a 
korábbi képviseleti keret felújításával 
a kormányzathoz való közvetlenebb 
megoldást vezetett be.” Ezek után arról 
szól, hogy soha nem látott mértékben 
növekszik a kivándorló fiatalok száma, 
s miként rétegzôdik a magyar diszpóra, 
majd így folytatja: „A nyugati diasz-
póra egyesítése a nemzet egészéhez 
alapvetôen magyar kormányzati nem-
zetpolitikai feladat.” Barátomat, az 
ausztráliai Magyar Élet fôszerkesztôjét 
tisztelem, ám vitatkozom e sommás 
megállapításával. Javaslata a ló túlolda-
lára ejtene át bennünket. Az MVSZ 
eredeti szellemiségét eltorzító, öncélú-
vá manipulált, egyeduralmi rendsze-
rébôl az állami mindenhatóság bûvkö-
rébe vonná, a pártpolitikáknak, kurzus-
váltásoknak kiszolgáltatná a magyar– 
magyar kapcsolatokat. (Mintha elfelej-
tené a világszórvány eddigi sorsát.) 
Személyfüggô ez a dolog, amint a kö-
vetkezô, tematikailag idevágó saját tör-
ténetbôl kiderül. Példázatként mondom 
el röviden: A külhoni magyar diákok 
számára készített, Haza a magasban 
címû, magyar nemzetismeret tanköny-
vet – egy pályázat nyerteseiként – állí-
tottuk össze társaimmal; Alföldy Jenô-
vel, Hámori Péterrel, Kiss Gy. Csa-
bával. Közel kétévi anyaggyûjtéssel, 
alkotó és szervezô munkával, sok véle-
ményt meghallgatva, viták közepette 
elkészültünk vele. A két külhoni mun-
katárs: Lukácsffy Kristóf finnországi 
tanár és Wurst Erzsébet ausztriai ok-
tatásszervezô pozitív véleménye, vala-
mint Péntek János kolozsvári nyel-
vész, Vekerdi László támogató lektori 
jelentései alapján 2002 márciusában 
nyomdakész állapotban leadtuk a kéz-
iratot. Korrektúráját azonban késôn 
kaptuk vissza. Idôközben választás zaj-
lott le kicsi hazánkban. Pár nappal a 
választások után a Fidesz-kormány ál-
tal az év elején kinevezett vezérigaz-

gató áthívott bennünket a szobájába, s 
nyersen közölte velünk, hogy az új 
helyzetre való tekintettel, ezt a keresz-
tény-nemzeti szellemiségû könyvet a 
Nemzeti Tankönyvkiadó nem adja ki. 
Hiába hadakoztunk… A kétmillió Ft 
pályázati pénzt visszautalták, a nekünk 
fizetett honoráriumrészt nem követel-
ték vissza, mert a könyv elkészült. 
Csak nem adták nyomdába. Lezsák 
Sándornak s az Agócs Sándor vezette 
Antológia Kiadónak köszönhetô, hogy 
2002 karácsonyán mégis új nemzetis-
mereti tankönyvet ajándékozhattunk a 
nyugati magyarságnak. Az SzDSz-hez 
átpártolt Pálfi József szerencsejátékos 
vezérigazgató pedig – minden tiltakozá-
sunk ellenére – sürgôsen privatizálta a 
gondjaira bízott, jól és nyereségesen 
mûködô állami tankönyvkiadót. Bot-
rányos körülmények között. Aztán át-
nyergelt a híres hollóházi porcelángyár-
ba. Azt is hasonlóan privatizálta. Nem 
hiszem, hogy az elôzô kormány alatt 
ezt megte(he)tte volna. Kérdés, hogy 
kinevezôi levonták-e az effajta esetek-
bôl a tanulságot? A történet folytatása 
az, hogy a „Magyar nemzetismeret” az 
Ujváry Gábor vezette Balassi Bálint 
Intézet jóvoltából a világhálóra került. 
A honi és a határon túli magyarok, 
fôként a cserkészek, illetve a magyar 
diákok körében nagy népszerûségnek 
örvendett. Röviddel a kitûnô igazgató 
leváltása után a www.nemzetisme-
ret.hu-t, az új vezetô levétette a szer-
verrôl. Személyfüggô az áldozatos 
munkát végzô svájci Böröcz József 90. 
születésnapjára, s az általa alapított 
VUCAS 50. évfordulójára készülô könyv 
sorsa is. Eddig sok ezer eurót költöttek 
rá, kiadása mégsincs sehol, pedig a 
Magyar Örökségdíjas Böröcz József 
megérdemelné. Kiket fizetett érte? 
Kikre is bízta? Nem folytatom. Példám 
lenne, idôm nincs. 

 Az MVSz-bôl 2002-ben kilépô latin 
amerikaiak vezetôjétôl, Kunckelné 
Fényes Ildikótól kaptam a Latin-Ame-
rikai Magyar Országos Szervezetek 
Szövetsége 2010. májusi füzetét, amely-
ben számot adnak az argentínai, a bra-
zíliai, a chilei, a paraguayi, az uruguayi 
és a venezuelai magyar szervezetek és 
intézmények fennmaradási munkájá-
ról. Ebben a Venezuelai Magyar Ka-
taszter Bizottság elnökeként írja, hogy 
Mindszenty bíboros utolsó missziós út-
ján, 1975. április 10–21-e között venezu-
elai magyar nyáját látogatta meg. To-
vábbításra neki adta át utolsó pásztor-
levelét, mondhatni végrendeletét, 
amelyben a következôket üzente: 
„Fontos, hogy tudjunk egymásról, ezért 
le kell fektetni mindenhol, még ott is, 
ahol nincs külön magyar pap, a magyar 
katasztert. Hány magyar család, hány 
magyar gyermek van a körzetben, 
mennyi a magányos? Mennyi mindent 
lehetne itt tenni, ha több volna bennünk 
a magyar lélek, a magyar öntudat!” Ôk 
ennek nyomán alakultak meg, s mû-
ködnek rendületlenül. 1979-tôl pl. rend-
szeresen kiadják a Venezuelai Magyar 
Telefonkönyvet, amelyben a magyar 
kolónia tagjainak (3244 személy) elér-
hetôségei találhatók. Ezt a távoli ma-
gyar közösséget is büntette az a kor-
mány, amelyik a magyar nagykövetsé-
get Caracasban a tiltakozások ellenére 
bezárta, gyönyörû épületét elkótyave-
tyélte. De ne legyünk egyoldalúak! Ide 
tartozik az a történet is, amit Zika 
Klára írt nekem: „Már az Antall-
kormány idején téma volt a nyugati 
magyar értékek hazahozatala; Katona 
Tamás 1992-ben járt pl. Sao Paulóban, 
a Bencésközpontban, ahol óriási könyv-

tár gyûlt össze, és ígéretet tett arra, 
hogy hazahozatják Pannonhalmára (a 
magyar szerzetesek kihaltak, a bencés 
kollégiumba már csak a gazdag brazil 
gyerekek járnak). Az ígéretbôl nem 
lett semmi!” 

Veszélyeztetett magyar 
közösségi értékeink

és örökségünk
A kilencvenes évek nagy reményei 

és nekibuzdulása után két évtizeddel – 
immár az Európai Unió tagországaként 
– megállapíthatjuk, hogy a szovjet biro-
dalom összeomlását és a rendszerváltá-
sokat követôen, inkább romlott, mint 
javult a külhoni magyarok helyzete. A 
magyar állam feléjük irányuló figyel-
me nôtt, a nemzetközi szervezetek és a 
befogadó országok támogatása viszont 
csökkent, s maguk is úgy vélték, hogy 
a független, demokratikus állam létre-
jöttével korábbi nemzetvédô és érték-
mentô funkcióikat elvesztették, fóru-
maik, mûhelyeik is elsorvadtak. Pedig 
az elmúlt évszázadban önerôbôl számos 
olyan középületet és intézményt hoztak 
létre a külhoni magyar közösségek, 
amelyek a nemzeti vagyon fontos ré-
szét alkotják, s egyesek köztulajdonban 
való mûködtetése, fenntartása bizony-
talanná vált. „Ki a múltját nem becsüli, 
a jobb jövôt nem érdemli” – szól a 
közmondás. A nyugati magyar örökség 
gondozása, ahogy Mindszenty bíboros 
mondta, elsôsorban az ott élô örökösök 
dolga. Azok kihalása, érdektelenségbôl 
fakadó veszélyeztetettség vagy adomá-
nyozás, kivételes esetekben nemzeti in-
tézmények számára történô meg- vagy 
átvétel indokolja a hazai törôdést. Az 
‘56-os nagy generáció kihalásával pusz-
tulnak szervezetek, intézmények. Kö-
zösségi hagyatékaiknak, örökségüknek 
azonban sok esetben nincs gazdája. Mi 
hasznosítható a hagyatékokból idehaza 
vagy az utódállamokban? Ki készít 
leltárt róluk? Ki dolgozza föl? Ki dönti 
el, hogy mi abból az a magyar örökség, 
amit haza kell menteni? Nagy gond 
volna, és iszonyú bürokráciával járna, 
ha azt állami, hivatali feladatként ke-
zelnék. Az államnak nemzetstratégiai 
programmá kell tenni a nyugati ma-
gyarság veszélyeztetett tárgyi és szel-
lemi értékeinek mentését, amelyet az 
egyetemek, közgyûjtemények, a MTA 
és az ezzel szakszerûen foglakozó intéz-
mények, alapítványok gondjaira kelle-
ne bízni megfelelô állami támogatással. 
Van-e forrás egy ilyen programra, ami-
kor a hazai közgyûjtemények is alig 
vegetálnak, s a közvagyon határon be-
lül is vészesen apad? Állítom, ha meg-
felelô tapasztalatokkal, kellô tájékozott-
sággal rendelkezô, becsületes szakem-
berekre bíznak egy ilyen mentôprogra-
mot, akkor az összefogással szûkösen 
is elkezdhetô. A Nemzeti Kulturális 
Alap nemrég indult Ithaca-programja 
nyitánya lehet a külhoni magyar érté-
kek szervezettebb mentésének. E kon-
ferencián is hallottunk már jó példákat. 
Tudunk pl. az Északi Magyar Archívu-
mot létrehozó Szöllôsi Antal szándéká-
ról is, aki hazahozná fantasztikus áldo-
zattal létrehozott hatalmas, de feldolgo-
zatlan gyûjteményét. Érdekünk volna? 
Természetesen. Belefér az Ithacába? 
Nem tudom. Egy szélesebb összefogású 
mentôprogramban a külhoni magyarok 
közremûködésén és a hazai szakértôk 
munkáján túl a külföldi magyar inté-
zeteknek, a külföldi egyetemi tanszé-
kek magyar lektorainak, sôt a magyar 
nagykövetségeknek is akadna teendô-
jük. A hazai civil szervezetek közül 
többnek is. Egyik jelöltem e feladatra a 

MEVE, a Magyar Emlékekért a Világ-
ban Egyesület. Vezetôje Messik Mik-
lós, aki áldozatos gyûjtô és szervezô 
munkával, minimális támogatással, 
immár negyedszázada veszi számba, 
leltározza, dokumentálja és kiállításo-
kon bemutatja a világ magyar emlé-
keit, emlékhelyeit, intézményeinek, 
épületeinek, köztéri alkotásainak fotóit. 
Érdemes tájékozódni az egyesület hon-
lapján (www.magyaremlekekert.hu).

 A külhoni magyarságot és annak 
köztulajdonát az utóbbi évtizedben ért 
veszteségek mellbevágók. A Burg Kastli 
Magyar Gimnáziumtól kezdve, az Új 
Látóhatárig s a Nyugati Magyarságon 
át a Nemzetôrig… A Nagy Imre Inté-
zettel folytatva az elenyészett, elha-
gyott vagy kisajátított közösségi klub-
okig, magyarok által épített templo-
mokig, iskolákig, a bezárt magyar há-
zak soráig. Legutóbb a torontói Magyar 
Házat zárták be. Rengeteg ment ve-
szendôbe. Ennek ellenére hosszan so-
rolhatnánk a még meglevô, de veszé-
lyeztetett intézményeket, hiszen több 
mint ezer magyar közösségi tulajdonú 
intézmény mûködik ma is a nyugati 
világban. Ezek éltetése, megmentése, 
megfelelô mûködtetése páratlan lehetô-
ség a magyar kulturális külkapcsolatok 
gyarapítására, sôt az új kivándorlók 
honi kötôdésének kialakítására is! 

A föntebb idézett Magyar Világszór-
vány címû írásban olvashatjuk: „A 
XXI. században teljesen új helyzet van 
a szétvándorlás terén, ami jelenkori 
kötelességet akaszt a magyar állam 
nyakába. Nem kell már életet kockáz-
tatva átszökni a határon. »El lehet 
menni!« – így is elhangzott nemrég ma-
gas fórumról. Persze, igaz is – el lehet 
menni. Azért még ma is bátor cseleke-
det, bár vannak, akik munkaajánlatot 
kapnak, a javát viszi a fejlett világ. A 
múltban is azok mentek el, akikre az 
országnak igen nagy szüksége volt, lett 
volna. A fiatal, tettre kész, bátor vál-
lalkozó szellemû, életre felkészült ma-
gyar. Nem biztos, bár nem lehetetlen, 
hogy ô is viszi tarsolyában a nemzettu-
datot, a fogadalmat, hogy távol is szol-
gálja nemzetét. A mai hazai közszel-
lembôl ez nem egyértelmûen követ-
kezik” (Csapó E.). 

A szavak és tettek összhangját szeret-
ném a gyakorlatban jobban érzékelni 
én is, kiváltképp a nemzeti összetarto-
zásról szóló törvény végrehajtása so-
rán… A mai magyar közállapotokat, a 
nemzettudat zavarait és az ország sa-
nyarú helyzetét látva, a jól képzett, te-
hetséges fiatalok és tapasztaltabb ko-
ros emberek munkanélküliséggel meg-
vert seregét hallgatva, tartok attól, 
hogy lassan a nyugati magyar diaszpó-
ra befogadó és nemzetnevelô szerepé-
rôl is kellene tanácskoznunk, nemcsak 
a nyugati magyar örökség honi  foga-
dásáról. Úgy tudom a rendszerváltás 
óta négyszázezer fôvel gyarapodott a 
nyugati magyarság. Gyarapodott? Vagy 
csak ennyien vándoroltak ki hazánk-
ból? Papp László mondta elôadásában, 
hogy ô a legértékesebb nyugati örök-
ségünknek tartja magát a magyar 
közösséget, annak tagjait, családjait, 
egyesületeit. Érvényes ez a csonka ha-
zára is! 

E konferencia mottója: „Amit rád 
hagytak ôseid, tedd magadévá, hogy 
tiéd legyen”  (Goethe). Befejezésül én 
is egy Goethe idézettel zárom elôadá-
somat: „Valamely nemzet csak akkor 
tesz szert ítélôképességre, midôn ön-
magát megítélni tudja. E nagy kivált-
sághoz azonban igen késôn jut el.” 

Vajon mi hol tartunk manapság? 

Bakos István Felsôpulyán 2012. szeptember 8-án elhangzott elôadása teljes anyaga
Megjelent a HITEL folyóirat 2012 évi novemberi számában
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. május 12-én  vasárnap de. 11. órakor 

Istentisztelet
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. (112-es villamos a Collins St.-rôl, 
20-ik megálló)

12 órától ebéd a templom melletti Bocskai Teremben,
Minden kedden 12 órától Biblia óra 

a Bocskai Nagyteremben 
 Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

N.S.W. Sydney Strathfield
2013. május 12-én vasárnap de. 11.30 órakor  

Istentisztelet 
   Igét hirdet: Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
ADELAIDE (SA) 

2013. május 12-én vasárnap de. 11. órakor 
Istentisztelet

 Igét hirdet: Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA. Mindenkit szeretettel várunk.
BRISBANE (QLD) 

2013. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet 
 Igét hirdet: Kovács Lörincz

150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,
Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet

Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor 
Istentisztelet 

Honfitársi szeretettel hívjuk.
St. Paul Templom Tce. Brisbane

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra

Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor 
Istentiszteletés magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára

Igét hírdet: Kovács Lôrinc
Cottesloe Drv. and University Drv. sarok

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

PÜNKÖSDI ISTENTISZTELET
ÚRVACSORA KÖZÖSSÉG

A North Fitzroy Magyar Református Templomban.
2013. MÁJUS 19-ÉN VASÁRNAP DE. 11. ÓRAKOR.

121. St. Georges Rd. Nth. Fitzroy.
112-es villamos Collin Streeth-rôl 20. megálló

Igét hírdet: Dézsi Csaba
Istentisztelet után, ebéd a Templom melletti Bocskai 

Nagyteremben.
Honfitársainkat szeretettel várjuk

„Sok az aratni való, de kevés a 
munkás”

Sokszor használt szólásmondás — a 
jókedvû adakozót és a közösségi 
munkában részt vevôket, szereti és 
megáldja az Isten —... A Bocskai 
Komplexumban újra komoly fel-
frissítésre van szükség. Ez úton is 
újra köszönetünket szeretnénk tol-
mácsolni Hatalak Istvánnak, aki 
idôt, fáradságot nem kímélve dol-
gozik Dézsi Csaba lelkipásztorral, 
hogy a munka minél elôbb és a leg-
kevesebb befektetéssel elkészülhes-
sen... Köszönjük szépen István...

Csaba bácsi

Több érdeklôdés után..., gyüleke-
zetünk tagjai..., honfitársaink fi-
gyelmébe...

A 2012-2013 financiális év, Egy-
házfenntartási hozzájárulásuk ren-
dezésére Istentisztelet után a Bocs-
kai Nagyteremben keressék Csu-
toros István pénztárost.
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KRÓNIKAA VONAT, AMELYIK
 64 ÉVET KÉSETT

A székelyföldi Csíksomlyó Szûz Má-
ria zarándok-helye. Magyarország Ki-
rálynôjének, a Boldogasszonynak, a 
Napba Öltözött Asszonynak, népies 
nevén a Babba-Máriának a kegyhelye. 
Évszázadok óta járnak ide gyalog Pün-
kösd szombatján a környék székely- 
és csángó magyarjai. Templomi zász-
lókkal, folyamatos csengetyûszóval, 
pappal az élükön érkeznek egy-egy 
település hívei, a Keresztaljak. A Cea-
usescu idôszakban nem lehetett nyil-
vánosan zarándoklatot rendezni. Utá-
na is inkább a Székelyföld búcsúja 
maradt.

Öt évvel ezelött, 2008-ban új lendüle-
tet kapott a zarándoklat és a búcsú. Az 
INDÓHÁZ képes vasúti folyóirat és a 
KÁRPÁTEURÓPA utazási iroda a 
MÁV szolgáltatásával különvonatot 
szervezett Székely-gyors néven a bu-
dapesti Keleti-pályaudvarról a csík-
somlyói búcsúra. (A visszacsatolt 
Északerdélybe 1944 júniusáig napi 
motorvonat járat közlekedett Buda-
pestrôl, Székelygyors elnevezéssel.) 
Most az ötletet az adta, hogy ezidôtájt 
lett kész a régi Magyar Királyi Állam-
vasutak legkeletibb vasúti ôrházának 
a felújítása az ezeréves határnál, ame-

annak ezt nem kell részletezni. Mind-
ehhez még hozzájárult a sok rosszin-
dulat, sokszor gyûlölet. Tucatjával 
kellett bemutatni a különbözö mûszaki 
adatokat, a felújítások részleteit, és 
így tovább. Néhány nappal az indulás 
elôtt olyan mûszaki próbaeredményt 
kértek, amit lehetetlen lett volna idô-
ben megcsinálni. Le kell fújni az utat? 
Ekkor valaki a Mávtól valakivel érte-
kezett az illetékes román minisztéri-
umban. Egy magyar személlyel. Ho-
gyan és milyen módon, azt az illeté-
kesek tudják csak, de rákerûlt az ege-
délyre a bûvös aláírás vagy pecsét. 
Indulás tehát menetrend szerint!

Péntek hajnalban a Keletibôl indúlt a 
vonat, nyolc kocsiban négyszáz zarán-
dokkal, elôl a magyarcímeres veterán 
mozdonnyal. Székelyföldön a sok 
hegymenet miatt a román vasutak egy 
villanymozdonyt adtak kisegítés gya-
nánt. S megint valami magyar „ügy-
intézés” folytán, a villanygép a magyar 
mozdony MÖGÉ lett kapcsolva. (A 
következö években már nem!) Így a 
vonat leg- és legelején a koronás 
magyar címer díszelgett! (A villany-

lyet a régi jó sváb faluban, Budakeszin 
mûködô Kultúra Alapitvány pénzzel 
és munkával is támogatott. Elôször 
csak az ünnepélyes megnyitásra akar-
tak különvonatot szervezni. Hála a 
Teremtônek, az elgondolás kibôvûlt 
Csíksomlyóval! Hogy ténylegesen kü-
lönleges, szép és kedves legyen ez a 
vonat, a „vasút-barátok” kedvence, 
egy teljesen felújított dízel-elektromos 
mozdony kerûlt a vonat élére. A svéd 
NoHAB cég által 1963-ban gyártott 
gép 0017-es pályaszámmal különleges 
helyet foglal el vasúti körökben, egy 
igen népszerû tényezô miatt. A rend-
szerváltás elötti idôkben a mozdonyok 
elején egy ötágú vöröscsillag ékte-
lenkedett. (A 0001-es pályaszámú No-
HAB, mint vasút-múzeumi példány, 
még most is ezt viseli.) S miért lett 
kedvenc a mi mozdonyunk? Mert az 
újrafényezés (festés) alkalmával gyö-
nyörû szép szentkoronás magyar cí-
mert kapott mindkét végére a vörös-
csillag helyett.

2008-ban az elsô út megszervezése 
bizony nem ment simán. Aki ismeri a 
román bürokratikus állami gépezetet, 

mozdonyt „véletlenül” erdélyi magyar 
mozdonyvezetô vezette.)

Ma már nem kétséges, hogy ez a za-
rándokvonat egy fenséges erdélyi 
DIADALMENETTÉ vált!

Az igazi ünneplés a székely megyék-
nél kezdôdött. A vaspálya közelében 
fekvô falvakból, településekrôl szinte 
minden magyar eljött integetni, zász-
lót lengetni, sokan ünneplô népviselet-
ben. A vonatban sem volt zászlókban 
hiány. A kocsik folyosóin majd’ min-
den ablak nyitva volt, s lengtek, lobog-
tak a piros-fehér-zöld, a székely és az 
Árpád-sávos zászlók. Az egyik kicsi 
állomáson, noha a helybeliek tudták, 
hogy ott a vonat nem áll meg, mégis 
ott volt a falu népe, templomi és nem-
zeti zászlókkal, s a pappal, ünnepi mi-
seruhában. A sorompóknál a kocsik 
tülköltek, utasaik kint álltak és inte-
gettek. A mozdonyvezetôk sem taka-
rékoskodtak! Amint integetô emberek 
álltak a pálya mellett, ott végig zen-
gett a mozdonykûrt. Ahol megállt a 
vonat, az állomások tömve voltak vá-
rakozókkal. A fúvós vagy vonós zene-
kar a Rákóczi indulót, a Fel fel vitézek 
a csatára indulót játszotta... Az embe-
rek ujjongva tapsoltak, Isten-hozottat 
kiabáltak. Székelyruhás lányok süte-
ményt, kalácsot, pálinkát nyújtottak 
fel a vonatablakokba. Továbbindulás-
nál felcsendûlt a himnusz!

Felcsík kisvárosaiban volt a péntek 
éjszakai szállás „félpenziós” ellátással. 
Az elöre beszervezett családok név-
szerint kapták meg az utasokat. Más-
nap kora reggel vette fel utasait ismét 
a vonat. Tízóra felé érkezett meg 
Csíkszeredára. (Csíksomlyó teljesen 
egybeépûlt Szeredával.) Az állomástól 
gyalogmenetben kell felmenni a „nye-
regbe”, a tábori mise helyszínére. 
Mint megáradt folyó, úgy hömpölygött 
a széles úton az emberáradat. A Duna 
televizió helyszíni, élô közvetitéssel 
számolt be az eseményrôl, a Világ-
hálón is számtalan felvételt lehet lát-
ni.

A vonat késô délután indult vissza a 
szálláshelyekre. Pedig érdemes lenne 
éjszakára is ottmaradni az igazi za-
rándokoknak. Nagyon sokan a Kegy-
templomban virrasztanak hajnalig, 
imátkozva, régi-régi szenténekeket 
énekelve. Hosszú sorban állnak azok, 
akik az oltár mögé, a szoborhoz, Má-
riához mennek fel egyenként. Van, 
aki csak megérinti a Csodatevônek 
lábait, mások kendôt, ruhadarabot, 
imakönyvet, szentolvasót érintenek 
oda. Néhányan kora hajnalban ismét 
felmennek a hegyre. A régi néphit 
úgy tartja, hogy a felkelô Napban ga-
lamb képében meg lehet látni a Szent-
lelket...

Másnap, vasárnap ismét nagy ese-

ményre viszi utasait a vonat. Csángó-
föld, Gyimesbükk a végállomás. Itt 
még nagyobb, ha lehetséges még sze-
retetteljesebb a fogadtatás. A hatal-
mas és elegáns 102 méter hosszú 
emeletes állomásépület elött több mint 
ezren, ünneplô csángó viseletben 
várják a vonatot. (Nagymagyarország 
három legpompásabb állomásépülete 
Szeged, Fiume és Gyimesbükk.) Üd-
vözlések, rövid beszédek, muzsika, 
himnusz. Hamarosan indul a gyalog-
menet az ezeréves határhoz. A gép-
jármûvek már kilóméterrel elötte ha-
talmas dugóban állnak. Utasaik is 
gyalog jönnek. A rendôrök némán, te-
hetetlenûl szemlélik a menetet. Ezrek 
és ezrek vonulnak, zászlókkal, hely-
ségnévtáblákkal a Tatros folyó festô-
ien szép völgyében, a felújított 30-as 
számú vasúti ôrházhoz, a hajdani Ma-
gyar Királyi Államvasutak legkeletibb 
pontjához, majdnem 800 kilométerre 
Budapesttôl. Közel az ôrházhoz van a 
Kontumáci kápolna, amit 1782-ben épí-
tettek Mária Terézia rendeletére a ma 
már csak romjaiban megmaradt vám- 
és a vesztegzár épûletei mellé. A tábori 
szentmise után fel lehet kapaszkodni a 
Rákóczi várhoz, lesétálni a folyóhoz, 
vagy pihenni a selymes pázsiton. S 
koradélután olyan esmény követke-
zik, ami szinte leírhatatlan! Eljön 
az ôrházhoz a magyarcímeres moz-
dony! Már messzirôl hallik a moz-
donykûrt, kisebb megszakitásokkal 
csak szól és szól, hangja messze száll a 
Tatros felett... Közeleg az ôrházhoz... 
Valaki elkezdi, majd ezrek és ezrek 
mondják együtt a Miatyánkot! Egy 
magyarcímeres mozdonynak! Amikor 
megáll, hatalmas tapsvihar, üdvrival-
gás tör ki az emberekbôl. Körültolong-
ják, simogatják, csodálják, sokan bi-
zony könnyes szemekkel.

Ekkor született meg egy második za-
rándokhely! Amivel Csíksomlyó lelki-
ekben teszi gazdagabbá látogatóit, itt 
ez a kicsi kis ôrház a mozdonnyal cso-
dát mûvel egy másik értelemben, amit 
meg kell élni, de szavakban kifejezni 
nem lehet. Valamit tesz magyarságtu-
datunkkal, összetartozásunkkal, meg-
erôsíti azt is, amit elôzô nap kaptunk a 
Kis-Somlyó és a Nagy-Somlyó lankás 
völgyében.

Ezen az elsô úton történt, ami szinte 
szállóigévé vált és képet fest székely 
testvéreink érzelmeirôl, lelkiségérôl. 
Egy helybéli atyafi felszólt a mozdony-
vezetôhöz valahol az egyik állomáson: 
„Vezérúr, késtek!” A mozdonyvezetô 
udvariasan szabadkozni kezdett, okol-
va a hegyes pályát, a megállóknál az 
ünneplôket, ... „Nem úgy mondom! 
Késtek vezérúr! KÉSTEK HAT-
VANNÉGY ÉVET!“

Pálos IstvánKISCSERKÉSZ KIRÁNDULÁS MESEORSZÁGBAN.
Végre elérkezett a nagy nap és indultunk a Fairy Park –– azaz Tündér Kertbe a kiscserkészek elsô nagy portyájára.
Kocsis Jázmin, aki januárban végezte Dél Amerikában a segédtiszti tábort, nagy lelkesedéssel és hozzáértéssel ké-

szítette elô ezt a nagy eseményt. Valóban a nagyszerû szervezésnek köszönhetjük, hogy 46-an gyûltünk össze, cserkészek 
Szülôk és vezetôk. Csaknem utolsónak értem oda és alig akartam hinni a szememnek amikor megláttam azt a sok 
cserkészt.

Jázmin elindította a csapatot és hamarosan ismerkedtünk a mese figurákkal. Bámulatos volt, ahogy a kis házakban egy 
gombnyomásra megindultak a bábuk. Piroska nagymamája ágyszélén ült és beszélgetett a farkassal, a királyfi lehajolt 
hogy megcsókolja Hófehérkét, közben a törpék táncoltak körülötte. Jancsi és Juliska a mézeskalács ház falából törtek 
le egy egy darabot és azt majszolták. A sárkány villogtatta szemeit (csak egy feje volt, nem úgy mint a magyar sárká-
nyonak, akik néha hét fejjel járnak). Annyi látnivaló volt, hogy két órán keresztül csak mentünk egyik kis háztól a 
másikig és néztünk be az ablakokon. 

Elérkezett az ebédidô, elôkerültek az otthonról hozott finomságok. Jól esett egy kis pihenô és jó volt beszélgetni a 
látottakról.

De persze a kiscserkészek még nem voltak fáradtak, így hamarosan kezdôdött a játék. A játszótér egy külön élmény.
Kicsik és nagyok együtt rohantak a játszótér felé, egyik a másik után. Fel és le mászkáltak a kastélyban, ki és be az 

alagúton. A vezetôkkel bújócskáztak, csúszkáltak és fogócskáztak. Még ilyen cserkész murit biztosan sohasem látott a  
játszótér!

Azt hiszem mindenki számára, kicsinek, nagynak, egy felejthetlen élmény volt és azt hiszem még sokáig fogjuk 
emlegetni ezt a nagyszerû eseményt. Gratulálunk és köszönjük Jázminnak, hogy részesei lehettünk a kirándulásnak.
Jó munkát!

Kovássy Marianne cscst Körzeti parancsnok

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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KRÓNIKAA Körösi Csoma Sándor 
Program ösztöndíjasai 

Melbourneben
A magyar állam 2013-ban elindított 

egy programot, hogy a világban élŒ 
magyar közösségeket segítse, támo-
gassa. A KŒrösi Csoma Program kere-
tében Magyarországról 48 népmûvelŒ 
fiatal utazott a külhoni magyar közös-
ségekhez április elején, hogy munká-
jukkal a diaszpóra közösségeit és ma-
gyar identitásukat erŒsítsék. A fiata-
lok nyolc hónapos megbízatása alatt öt 
hónapot töltenek külföldön, egy-egy 
magyar közösségnél egészen Észak-
Amerikától kezdve Dél-Afrikáig, de 
utaznak fiatalok Európa több országá-
ba, Izraelbe, és Dél-Amerikába is. 
Ausztráliába nyolc népmûvelŒ érke-
zett: Brisbane, Adelaide, Perth, Sidney 
és Melbourne magyarsága fogadott 
küldöttet. 

A Melbournebe három magyar fiatal 
érkezett. Az alábbiakban Œk mutatkoz-
nak be:

Nevelô Judit
Nyíregyházán nŒttem fel, majd egye-

temi tanulmányaim megkezdésekor 
Budapestre költöztem. Két fŒ vonal 
határozza meg az életemet: az egyik a 
mıvészettörténet, amelybŒl diplomát 
is szereztem az Eötvös Lóránd Tudo-
mányegyetemen, jelenleg pedig mes-
terképzésen folytatom tanulmányai-
mat. Másrészt a magyar néptánc és 
néprajz kíséri végig az életem egészen 
kislány korom óta, mely mára életfor-
mámmá vált. Számos neves mester 
tanított, kiválóan minŒsült együttesek-
ben táncoltam, e tánctudást pedig 
egyetemi néprajzi tanulmányokkal is 
kiegészítettem. 

Melbourne-be néptáncoktatóként ér-
keztem a KŒrösi Csoma Program ke-
retében. Célom, hogy a Magyar Köz-

népes családban nevelkedtem –– négy 
lánytestvérem van. Érettségi után 
Debrecenbe költöztem, ahol, egy két-
éves angliai kitérŒ beiktatásával, az 
óta is élek.

Jelenleg református teológiát tanulok 
az Œsi Debreceni Református Kollégi-
um falai között, ahol egy év múlva fo-
gok záróvizsgázni, hogy utána elkezd-
jem segédlelkészi évemet.

Szeretem a gyermekeket, nem vélet-
len, hogy 9 éve foglalkozom különbözŒ 
korosztályokkal, mind gyülekezeti 
gyermek- és ifjúsági munka, mind a 
cserkészmozgalom keretein belül.

Melbourne-ben is, a KŒrösi program 
keretében, elsŒsorban ezen a területen 
fogok tevékenykedni a North Fitzroy-i 

pont táncegyütteseinek munkáját se-
gítsem. A gyermekek néptáncoktatása 
rendkívül fontos, mert a magyar nép-
dalok éneklésén keresztül a magyar 
nyelv is hamarabb megtanulható. 
Emellett a Vasárnapi Iskola oktatási 
programjába beépítjük a magyar mû-
vészet legfontosabb emlékeinek meg-
ismertetését, mind a képzŒmûvészet, 
mind a népmûvészet területérŒl. A 
melbourne-i Magyar Központ újságjá-
nál, a Híradónál is részt veszek a mun-
kában, a helyi magyar események tu-
dósításával, szövegek, cikkek megírá-
sával. 

Bedekovics Péter Pál
Bedekovics Péter Pál a becses ne-

vem, a Szolnok közeli Tiszaföldváron, 

Református Gyülekezetben, segítve 
elsŒ sorban a vasárnapi iskola mun-
káját, a konfirmációs felkészítést. 
Emellett természetesen mind a gyüle-
kezetben, mind a tágabb magyar kö-
zösségben aktívan szeretnék részt 
venni, segítséget nyújtva, ahol csak 
lehet.

Molnár Balázs
Molnár Balázs vagyok, Magyaror-

szágról, a Komárom-Esztergom me-
gyei Bakonysárkány faluból. Újságí-
ró, intézményi kommunikátor, gyer-
mekfutball oktató, relaxációs- és 
gyógy masszŒr szakvégzettségem van. 
Labdarúgó pedagógusi oklevelemet a 
Videoton FC Székesfehérvárnál sze-
reztem. Eddigi éveimben nagyon sok 
mindennel foglalkoztam, 2 éve csör-
gŒdobozok az ÚBÉBÉ Zenekarban, 20 
éve néptáncolok a Bakony Mûvésze-
gyüttesben valamint 2 éve a Forgatós 
Táncegyüttesben. KöltŒként V. Mol-
nár Balázs néven jegyzett kortárs 
költŒ vagyok Magyarországon.

A KŒrösi Csoma Sándor programban, 
Melbourne városában a Parkmore 
FC-nél fogok európai futball-t oktatni 
kicsiknek és nagyoknak. Szeretném 
minél több oldalról segíteni a magyar 
közösségek nyelvi, identitásbeli fenn-
maradását, fejlŒdését. 

Szeretem a magyar futballt, a ma-
gyar népmûvészetet, az élŒzenét és a 
különleges és finom ételeket.

aktiv a magyar irodalomban. Egye-
düli, aki Magyarországon és Auszt-
ráliában is bejegyzett ügyvéd.

* * *
2013 április 19 péntek –– 19,30h. 

Szinhely –– a Korona Csárda.
18h órától már gyülekeztek azok a 

személyek akik részt akartak venni a 
Kapantzian Artúr által meghirdetett 
Izes Beszélgetôk Asztaltársasága- élet-
be léptetésének estélyén. Több mint 
harmincan gyültünk össze. Dézsi Csa-
ba tiszteletes imádság helyett  Ady 
Endre „Hiszek hihetetlenûl Istenben” 
cimû versét mondta el. Az ízletes 
vacsora befejeztével Artúr köszöntötte 
a megjelenteket és Tolnai Vilmos a 
Halhatatlan magyar nyelv c. munkájá-
ban 1921 körül írt idézettel fejezte be 
mondandóját: „Vedd el a nemzet nyel-
vét, s a nemzet megszünt az lenni ami 
volt, nyom nélkül elenyészik, beleol-
vad, belehal az ôt környezô népek ten-
gerébe”. 
Gyarmathy Andrea felolvasta Kosz-

tolányi Dezsô szellemi nézôpontjáról 
irt szövegét, melyet nagy figyelemmel 
hallgattunk. Kosztolányi Dezsô –– 
„Most harminckét éves vagyok” cimû 
versét Báthy László, a „Hajnali 
részegség” címût Kapantzian Artúr 
mondta el. Ezután humoros versek és 
mondások, nyelvtekerô mondókák 
hangzottak el. Simon Endre szavait 
idézem „Valódi szellemi csemegében 

Kitünô eredmény!
A Melbourne-i egyetemen 2013. március 4-én tartották a „Victorian School of Languages” (A Viktoriai Nyelv Iskolák) 

2012 érettségi vizsgán legmagasabb eredményt elérök összejövetelét.
Nem kis feladat magyarbol érettségizni és nagyon büszkék vagyunk, hogy a sok munka végén 7 érettségizö diákunkbol 

3-nak sikerült érvényesülni mint „Top Scorer” diákok.
A Minister for Education: Martin Dixon MP, State Member for Nepean, adta át a kitüntetö oklevelet és utalványt egy 

jutalom könyv vételére Liptai Csilla tanulónak, aki a legmagasabb eredményt érte el a VSL részleg magyar nyelvû 
osztályok során a Dandenong High School tanulójaként, valamint Toldi Bianka és Alexy Kristófnak is mint „Top 
Scorer” diákok.

Mindig hangsulyozuk, hogy itt bizony érdemes nyelvet tanulni mert extra pontot kapnak a diákok érte, és ez sokat segít 
az egyetemi felvételükon . Gratulálunk mind három diáknak a ,szép eredményéhez.

Körlaki Ágnes, tanárnô VSL Dandenong

Izes Beszélgetôk 
Asztaltársasága –– 

megálmodója 
Kapantzian Artúr. 

1982 augusztus 2-án érkezett ausztrá-
liába. Iróként érkezett. 1980-ban író-
dott „Tépelôdés” verse valamint ma-
gyar irodalomban Siófoki rendszerel-
lenes felszólalása késztette Magyaror-
szág elhagyására. Kijövetele elôtt 

volt részünk!” 
A megjelentek határozata alapján az 

Izes Beszélgetôk Asztaltársasága jú-
niús 27-én tart összejövetelt a Bocska-
iban. Az est fô témája József Attila.

Szeretnénk ha bôvülne az érdeklôdôk 
köre, a legközelebbi összejövetelre jó 
lenne ha mindenki hozna magával 
legalább egy személyt!

Atyimás Erzsébet
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. D’Artagnan, 2. Szentgotthár-
don, 3. Lev Jasin, 4. Arthur Miller, 5. 
Görög és kétféle óegyiptomi írással, 6. 
1812-ben, 7. Grenoble, 8. Mátraszentim-
re, 9. A föníciaiak, 10. Nagano japán 
városban.

E heti kérdéseink:
1. Hol látható a Parthenon?
2. Hogy nevezzük idegen szóval a 

szépírás mûvészetét?
3. Melyik évben alakult meg a NA-

TO Észak -Atlanti Katonai Szerzôdés?
4. Hány lakósa van Kanadának?
5. Melyik neves francia íróval volt 

szoros barátságba Paul Cézanne?
6. Melyik legendás labdarúgónk ne-

vét viseli a kispesti labdarúgó-stadi-
on?

7. Melyik városunkban látható a Ma-
gyar Földrajzi Múzeum?

8. Hány Celsius-fok a Nap felszíni 
hômérséklete?

9. Melyik a világ legmagasabb víze-
sése? 

10. Melyik irodalmi irányzat kimagasló 
alakjai voltak az angolköltészet tagjai, 
Byron, Shelley és Keats?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

A nagy disznóság azonban az, hogy 
senkinek sem érdeke, hogy véget ves-
sen ennek az egésznek, az a néhány 
millió agymosott szerencsétlen meg 
rohadjon meg a munkatáborokban és 
a kivégzôosztagok elôtt.

Árvíz és belvíz egyszerre Magyaror-
szágon. Igazi hôsök a gátakon, éjjel-
nappal.

Április 4.
Szóljon az ének. Olvasom, hogy egy 

Kopits György nevû ember, a Költ-
ségvetési Tanács volt elnöke szerint 
Magyarország még nem kapott elég 
büntetést sem a pénzpiacoktól, sem az 
Európai Uniótól, ezt írta a The Wall 
Street Journalban. Több kifejezés jut 
eszembe szinte egyszerre a világlátott 
szerzôrôl, de ezeket némi hezitálás 
után most mellôzôm. Megszívlelendô 
viszont a hajdani váradi fôrabbi örök-
becsû tanácsa: soha nem huzzunk 
abba a kútba, amibôl iszunk.

Április 5.
Tibor Fischer magyar származású 

brit író a baloldali brit The Guardianbe 
írt véleménycikkében kiáll Magyaror-
szágért. Naná, ô tudja, kik vannak a 
béka s*gge alatt.

Április 6.
Halák Miklós olvasói levele a Ma-

gyar Nemzetben, Uzsora és botrányos 
devizahitelezés címmel. Alcíme: 90 
ezer forinttal kezdtem a törlesztést, 
ma 200 ezret kellene fizetnem úgy, 
hogy 12 millióból 18 lett. Na ez az! A 
komlói uzsorás ennél sokkal keve-
sebbért már sitten van. És azokkal, 
akik nem férnek be egyik „mentôcso-
magba” sem, mi lesz? Útszél? Árok-
part? Amíg ezt büntetlenül, cinikusan, 
aljas indokból, elôre megfontoltan 
meg lehet tenni, addig ez egy rabszol-
gatartó társadalom egy borzalmas 
gyarmaton.

Április 7.
Részlet Ferenc pápa elsô Úrangyala 

imájából: „Egy kevés irgalmasság 
megváltoztatja a világot. Ezáltal igaz-
ságosabb és kevésbé hideg lesz a vi-
lág. Az Úristen nem fárad bele abba, 
hogy megbocsásson nekünk. A problé-
ma abban áll, hogy nem kérjük elég 
sokszor a bocsánatát.”

Hegyi Zoltán 
(Magyar Nemzet)

NA NE...
A fiamnak szereztem egy sztrip-

tíztáncosnôt a szülinapi bulijára. A 
feleségem nem volt túl boldog, de hát 
nem mindennap lesz az ember fia 4 
éves!

* * *
Falusi panzióban hajnalban ébreszti 

a gazda a vendéget:
–– Ébresztô, uram, kész a reggeli!
–– De én még nem kérek reggelit. – 

mondja álmosan a férfi.
–– Az nem számít, de kell a lepedô az 

asztalterítéshez.
* * *

Józsi bácsi panaszkodik az orvosá-
nak: 

–– Baj van, doktor úr, már nem 
kívánom az asszonyt, sôt a legszebb 
fiatal menyecskék is hidegen hagynak. 
Bezzeg a sógorom, három évvel idô-
sebb nálam, mégis azt mondja, hogy 
hetente legalább kétszer.

–– Nincs semmi baj, Józsi bácsi, 
mondja maga is!

* * *
Miért lila a Milka-tehén?
–– ???
–– Mert fent az Alpokban, ahol tiszta 

a forrásvíz, bárányfelhôs az ég és zöld 
a fû, olyan k..va hideg van, hogy lilára 
fagynak a tehenek.

* * *
Riporterek faggatják a halászhajó 

kapitányát: mikor fordul vissza a nyílt 
tengerrôl? Amikor már fogytán a víz, 
az üzemanyag, vagy amikor már tele 
vannak a hordók hallal?

–– Egyik sem. –– feleli. –– Van a ha-
jón egy nagyon ronda szakácsnô. Ami-
kor már ott tartok, hogy ôt is megkívá-
nom, kiadom a parancsot: indulás ha-
za!

* * *
Az esti híradó mindig azzal kezdôdik, 

hogy „Jó estét!”, aztán elmondják, 
miért nem lehet jó estéd.

* * *
A jól mûködô házasság érdekében 

két dolgot tehetsz:
–– Ha tévedsz, azonnal ismerd el.
–– Ha igazad van, azonnal fogd be a 

szád.
* * *

–– Mi a közös a házassági évfordu-
lókban, a G pontban és a vécékagy-

Fogási napló: Ellopták a tavaszt
Orbán Viktor volt, én tudom, de 

kérdezzék csak meg a Lendvai 
Palit. Hülyegyerekek doszt. Medi-
terrán ciklonok és kesztyûbábok. 
Fel, támadunk!

Április 1.
Húsvéthétfô. A feltámadás helyett 

mintha a végítélet napja. Szakad a hó, 
szélvihar, aztán özönvíz. Bolondok 
napja. Badárnak igaza van, már be-
rúgni sem érdemes, az egész olyan, 
mint egy kollektív hallucináció. A szél 
megbontja a tetôt, tízcentis hó a pad-
láson, beázunk. Nagy nehezen felfût-
jük tizenöt fokra a konyhát, bámulunk 
kifelé az ablakon. A mediterrán ciklon, 
ami eddig kellemesen hangzott, szitok-
szó, akár a bankár. Az újabb front in-
gerlékenységet okozhat. Azt.

Miért pont a világ változna? Az 
elmúlt napokban, amelyek visszavon-
hatatlanul eltékozoltatnak, ugyanaz a 
vircsaft. A jó és a rossz (hogy melyik 
melyik, azt nem én állapítom meg, az 
etalon, az igenek igenek, a nemek 
nemek) szüntelenül hadakozik, kívül-
belül. Ferenc, a szegények pápája 
személyesen hívja fel Buenos Aires-i 
újságárusát, hogy lemondja a lapot, 
amiért régebben rendszeresen elsétált 
hozzá, hogy elüsse valamivel az idôt a 
buszon.

Totális káosz Cipruson. A saját hazá-
jukban (már amennyiben ismerik ezt 
a fogalmat) fosztogatók idejében to-
vábblôtték a pénzüket egy másik „pa-
radicsomba”, a helyi boltost meglop-
ták, nem jut hozzá ahhoz, amiért meg-
dolgozott. Cifra lesz ez, a görögök, a 
portugálok, a spanyolok már nagyon 
unják. És mi is, az állandó össztüzet, 
kívülrôl-belülrôl, Kun Béla bácsi „szel-
lemi” örököseitôl.

Orbán Viktort kesztyûbábként ábrá-
zolja egy elhülyített gyerekeknek szó-
ló német tévécsatorna. Olcsó játék. A 
bábok máshol vannak és egyáltalán 
nem kesztyûs kézzel mozgatják ôket. 
A kormányok, a politikusok a bankok 
és a multinacionális vállalatok mario-
nettjei, és milliókat taszítanak a végsô 
kétségbeesésbe. A gyarmatosítás soha 

nem látott méreteket öltött.
Pozor, a nyugalom megzavarására 

felettébb alkalmas mondat következik: 
a brit és a német birodalom a felével 
megelégedett volna. Sztálin dettó, fo-
sott Maótól, Cohn-Bendit haverjától.

Teréz anyát felkapott médiasztárként 
aposztrofálják kanadai „kutatók”, Né-
metországban, miközben a magyaro-
kat csesztetik, egyre virgoncabbak a 
neonácik, idióta gólt kaptunk a romá-
noktól, és óriási mázlink volt a törökök 
ellen. Szanyi mutogat a parlamentben. 
Nem ez a baj, ez elmegy a trash metál-
ban, és nem is az, hogy ott. Máshol 
verik is egymást. Hanem hogy utána 
sunnyog.

A magyaroknak tetszik a rezsicsök-
kentés. Ki gondolta volna? A „balol-
dalnak” nem. Minden országnak olyan 
baloldala van, amilyet megérdemel. 
Ezeket a csávókat 1994-ben és 2002-
ben vidáman megválasztotta a népes-
ség egy része, aztán 2006-ban még rá 
is tettek egy lapáttal. Tôlük kaptuk a 
Király Júlia nevû nôt is, a simori jegy-
bank alelnökét, aki szerint semmikép-
pen nem kell megmenteni a devizában 
eladósodottak szûk rétegét. Tehát 
nagyjából négymillió embert, és 
ahogy ez kinéz, az utódaikat.

Aztán van ez a másik asszony, Vivi-
ane Reding. Még jó, hogy Navracsics-
ban emberére akadt. Meg a harmadik, 
a zsebszerzôdések miatt ideges oszt-
rákok üdvöskéje, Elfriede Jelinek. 
Vele sem az a baj, hogy „trágárkodó 
irodalmi Nobel-díjas”, hanem hogy ol-
vashatatlan. Szerinte és a spanjai sze-
rint Magyarország a kontinens rot-
hadó góca, na ezzel a dumával nálunk 
nem érné el a falutáblát.

És így jött el a húsvét.
Április 2. 
Az észak-koreai rezsim vezérkara 

már megint handabandázik. A fiatal 
vezetô –– vagy hogy hívják azt az idi-
ótát (tényleg elképesztô, ahogy a mé-
dia átveszi ezt a kedvesnek tûnô ––
tényleg, a fater meg az volt, kedves ––
elnevezést) –– megint zsarol egy ki-
csit, nyilván fogytán a benzin. Lehet 
persze, hogy most majd megint dur-
rantanak egyet és ha a cucc ezúttal 
nem a vízbe pottyan, az nagyon nagy 
baj.

lóban?
–– A férfiak egyiket sem találják el..

* * *
–– Melyik rendôr tud messzebb 

pisilni?
–– Amelyik lehúzza a sliccét.

* * *
–– Mi a különbség a vidám, és a 

felszarvazott férj között?
–– A vidám még nem tud róla.

* * *
A férj és a feleség veszekszik. Végül 

a feleség azt mondja:
–– Te gyôztél. Ma a tiéd az utolsó szó. 

Kérj bocsánatot!
* * *

Két óvodás beszélget:
–– Tavaty van.
–– Mi van?
–– Tavaty van?
–– Nem éjtem?
–– Batynak a matkák.
–– Jaaa, tavaty van!

* * *
Két nô figyel egy vonzó férfit.
–– Nézd csak –– mondja az egyik ––, 

milyen fantasztikus profilja van!
–– Valóban. De lehet hogy az csak a 

kulcscsomó.
* * *

–– Miért nem vadásznak nôkre?
–– Mert csak egy tenyérnyi prém 

van rajtuk és az is lyukas.
* * *

–– Az én férjem olyan a szexben, 
mint a vulkán.

–– Olyan forró és heves?
–– Fenéket! Évenként csak egyszer 

tör ki.
* * *

–– Miért szakítottál az elsô szere-
tôddel?

–– Azért, amiért a legtöbb nô teszi. 
Kíváncsi voltam a másodikra...

* * *
Két ember beszélget.
–– Te mit csinálsz, ha nyugdíjba 

mész?
  –– Az elsô héten még csak üldögélek 

a hinta székben.
 –– És aztán?
 –– Szép lassan elkezdek hintázni.

* * *
–– Jön egy nô a dokihoz, kékre ––

zöldre verve, a doki felkiált: Istenem, 
mi történt magával?

–– A nô mondja: Akárhányszor haza-
jön az uram részegen, annyiszor meg-
ver.

–– Hm, mondja az orvos, tudok erre 
egy teljesen biztos és hatásos szert.

–– Ezután amikor hazajön az ura ré-
szegen, vegyen egy csésze kamillateát, 
és öblítse a torkát, alaposon öblítse...

–– 2 hét múlva jön ugyanaz a nô a 
dokihoz, kisimulva, kivirágzóan néz ki, 
és megköszöni a csodaszert az orvos-
nak.

––- Doktor Úr, csodálatos amit java-
solt, képzelje el, jön az uram holt ré-
szegen én meg öblítem, csak öblítem a 
torkom, ô meg nem bánt engem.....

–– No látja, egyszerûen csak kussolni 
kell....

* * *
Székely ember a feleségéhez:
–– Asszony öltözz! Megyek a kocsmá-

ba!
Mire a felesége:
–– Na fene! 
Csak nem akarsz engem is vinni ma-

gaddal?
A székely vigyorogva:
–– Dehogy viszlek, csak kikapcsolom 

a fûtést ne menjen feleslegesen, míg 
nem vagyok itthon...

* * *
Te is mosolyognál, ha tudnád, amit 

Mona Lisa is tudott.
***

Kedves Melbourne-i Honfitársaim,
A Duna World vezérigazgatója, Dobos Menyhért úr és kísérete fog ellátogatni 

Ausztráliába, ahol szeretne a Duna TV nézôivel személyesen találkozni, beszélni 
a változásokról és meghallgatni a véleményeiteket, úgy a jelenlegi mûsorokról, 
mint a változásokról is.

A mellékelt tájékoztatón olvashatók a részletek.
Szeretettel várunk minden érdeklôdôt. 
Mutassuk meg nekik, nem dolgoznak hiába!

Fodor Sándor



00:00 Himnusz  
00:05 Klubszoba  
01:00 Duna World News  
01:05 Katolikus Krónika   
01:45 Úton útfélen  
02:00 A sokszínû vallás  
02:20 Református ifjúsági 
mûsor  
02:30 Evangélikus magazin  
02:55 Megkeresni az embert  
03:35 Egy lány elindul 
(1937) Magyar játékfilm  
Rendezte: Székely István. 
SzereplŒk: Csortos Gyula, 
Vízváry Mariska, Páger An-
tal, Rózsahegyi Kálmán, 
Szörényi Éva, Tímár József, 
Gózon Gyula, Mály GerŒ, 
Mezey Mária.  Janka, az el-
szegényedett úrilány  titok-
ban nagyvilági életre vágyik. 
Lomb Brigit, egy vidéki föld-
birtokos fiát egy átmulatott 
éjszaka után apja arra kény-
szeríti, hogy egy évig ne jár-
jon el a háztól. Janka vállal-
kozik arra, hogy enyhítse 
magányát. Beköltözik a 
kastélyba, és hamarosan 
nélkülözhetetlenné válik. 
04:55 Életképek Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ magyar rendŒrnŒk
10:10 JövŒ-IdŒben: Vedd 
meg és dobd el
10:20 Duna World News
10:25 Az ESTE   
11:00 Veszélyes szerelem: 
Leépülés. Amerikai sorozat  
11:40 Mirr-murr kandúr 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Gazdakör  
12:20 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek 11. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
15:30 Az utódok reménysége  
16:00 Kultikon  
16:15 Sírjaik hol dombo-
rulnak  
16:45 Múlt-kor  
17:10 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Elfeledett magyar 
irodalom: Károli Gáspár 2. 
19:55 Töredékek: Barokk 
és klasszicista kastélyaink 
20:20 Fûre lépni szabad  
Magyar játékfilm.  Rendez-
te: Makk Károly.  SzereplŒk: 
Páger Antal, Tolnay Klári, 
Polónyi Gyöngyi, Makláry 
Zoltán, Tordy Géza, Keresz-
tessy Mária, Sinkovits Imre,  
BenkŒ Gyula, Psota Irén. 
Kárászék egy meggondolat-
lan felajánlást kihasználva 
beköltöznek a Kéri villába, 
ahol ettŒl kezdve tumultuó-
zus jelenetek játszódnak le, 
és mindennapi dolog a két 
család közötti veszekedés. 
Miközben a szülŒk marják 
egymást, a fiatalok egymás-
ba szeretnek. 
22:00 JövŒ-IdŒben  
22:05 Duna World News  
22:10 Dunasport 
22:15 Veszélyes szerelem: 
Leépülés. Amerikai sorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  
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00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News  
02:05 Szindbád (1971)  Ma-
gyar játékfilm. OperatŒr: 
Sára Sándor; Rendezte: Hu-
szárik Zoltán. SzereplŒk: La-
tinovits Zoltán, Ruttkai Éva, 
LeelŒssy Éva, Dajka Mar-
git, Nagy Anna, Andai Györ-
gyi, Szegedi Erika, Muszte 
Anna, Horváth Sándor, Bán-
sági Ildikó, Czakó Anna, 
Medgyesi Mária, Szénási 
ErnŒ, Szilágyi Maya, Bánhi-
di László, Balogh Zsuzsa, 
Pardi Anna, Móger Ildikó. 
Szindbád a szépséget a ter-
mészet változásaiban, a sze-
relemben és nem utolsósor-
ban a kulináris élvezetek-
ben véli megtalálni. Gondo-
lataiban életre kelnek emlé-
kei. Megbarnult fényképek, 
elszáradt virágok, elsárgult 
szerelmeslevelek hozzák e-
lŒ a múltból a szépasszonyo-
kat, lányokat, a hozzájuk fû-
zŒdŒ múló érzéseket, s a fe-
lejthetetlen húsleves illa-
tát…A magyar filmmûvé-
szet egyik ékkövének szá-
mító alkotás számos nem-
zetközi elismerésben is 
részesült.
03:35 Volt egyszer egy ErŒ 
d-ország. Magyar doku-
mentumfilm  
04:30 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
04:35 Mesebolt  
04:45 Duna World News   
04:50 Életképek 12. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒ k: Az 
elsŒ  magyar olimpikonok
10:10 JövŒ -IdŒ ben: 
Városiasodás
10:20 Duna World News  
10:25 Az ESTE   
11:00 Veszélyes szerelem 
63.: A végsŒ  játszma. 
Amerikai tévéfilmsorozat  
11:40 Mirr-murr kandúr   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek. Magyar 
tévéfilmsorozat  
15:35 ÉlŒ  egyház  
16:00 Isten kezében  
16:30 Kultikon  
16:45 Sportaréna  
17:15 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 KorTárs: KŒ  Pál
19:55 Tálentum : A fal-
képfestŒ  - Patay László
20:20 A lomha jószág. Ma-
gyar ismeretterjesztŒ  film  
20:35 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora: 
A kinai nagy falon túl  
21:00 JövŒ -IdŒ ben  
21:10 Duna World News  
21:15 Dunasport 
21:20 Önök kérték  
22:15 Veszélyes szerelem:
A végsŒ  játszma. Ameri-
kai tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 Térkép  
02:35  Fejezetek Magyar-
ország közlekedéstörténe-
tébŒ l. A városi közlekedés 
napjainkban. Magyar is-
meretterjesztŒ  sorozat  
03:00 Tálentum: Lászlóffy 
Aladár
03:30 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ  magyar egyetemek. 
03:45 Híradó   
04:15 Sporthírek
04:25 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
04:30 Mesebolt  
04:40 Hej, páva…  
04:45 Duna World News   
04:55 Életképek 14. Rész. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ  magyar elmegyógy-
intézet
10:10 JövŒ -IdŒ ben: Kék 
gazdaság
10:20 Duna World News  
10:25 Az ESTE   
11:00 4 összeesküvŒ  és 1 
temetés. 24/1.: Szívügyek. 
Osztrák tévéfilmsorozat  
11:45 Mirr-murr kandúr   
11:50 Hókusz-Pókusz 
Cirkusz  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:00 Arcélek - Csáky Zol-
tán mûsora. Török Kata-
lin, a Kolozsvári Állami 
Magyar Színház örökös 
tagja
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek. Tévé-
filmsorozat  
15:30 Katolikus Krónika  
16:15 Kultikon  
16:30 Gasztroangyal  
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Barangolások öt 
kontinensen  
19:55 Tálentum: Almásy 
Aladár
20:20 Mága Show  
21:55 JövŒ -IdŒ ben  
22:00 Duna World News  
22:05 Dunasport 
22:15 Operett - Mûfaj, mely 
túlélte önmagát Magyar do-
kumentumfilm. Európa 
színházi életében tökéletes 
anakronizmus az operett. 
Prózaiasított opera? Vagy 
megzenésített próza? Jeles 
szerzŒi közt számos magyar 
akad, elég csak Lehár Fe-
rencet, Kálmán Imrét, 
Huszka JenŒ t említenünk. 
Mûsorunkban annak pró-
bálunk utánajárni, hogyan 
volt képes az egykor elis-
mert, késŒ bb tiltott, majd 
megtûrt mûfaj az ismert 
történelmi viharok közt 
fennmaradni, mi az az „örök 
emberi”, ami rajongók ú-
jabb és újabb nemzedékeit 
vonzza
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:05 Kívánságkosár   
02:00 4 összeesküvŒ  és 1 
temetés 24/1.: Szívügyek. 
Osztrák tévéfilmsorozat  
02:45 Szerelmesfilm 
(1970) Magyar játékfilm. 
Rendezte: Szabó István. 
SzereplŒ k: Bálint András, 
Halász Judit, Kelemen 
Edit, Szamosfalvy András, 
Berényi Éva, Mialkovszky 
Erzsébet, Boga Mária, 
Huszti Péter, Békés Rita, 
Lucyna Winnicka. Jancsi 
Franciaországba utazik, 
hogy találkozzon élete 
nagy szerelmével, Katá-
val, aki már 10 év külföl-
dön él.  Hosszú utazása 
alatt emlékeiben felidézi 
kapcsolatuk történetét, és 
megrohanják újraéledŒ  
érzései. Elképzeli a mosta-
ni Katát, akit már tíz éve 
nem látott, a rég várt ta-
lálkozást. Ám a valóság 
nem követi a képzeletet. 
Csodálatos napokat tölte-
nek együtt, de az elmúlt 
évtized mély szakadékot 
épített közéjük…
04:45 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
04:50 Életképek 15. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
09:45 Gazdakör  
09:55 Magyar elsŒk: Az 
elsŒ  magyar gyermek-
filmszínészek. 
10:10 JövŒ -IdŒ ben: Va-
gyonunk biztonsága
10:20 Duna World News   
10:25 Az ESTE   
11:00 4 összeesküvŒ  és 1 
temetés 24/2.: Nagy fene 
köd. Osztrák tévéfilm-
sorozat  
11:45 Mirr-murr kandúr  
11:50 Hókusz-Pókusz 
Cirkusz  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:00 Arcélek - Csáky Zol-
tán mûsora: Dévai Nagy 
Kamilla elŒadómûvész
12:10 Gazdakör  
12:20 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek 15. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
15:35 Megkeresni az 
embert  
15:50 A Biblia a magyar 
képzŒ mûvészetben  
16:05 Töredékek: A Biblia 
magyar fordítása 
16:25 Kultikon  
16:45 Öt kontinens  
17:10 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hogy volt? - Rudolf 
Péter televíziós munkái  
20:45 JövŒ -IdŒ ben  
20:50 Duna World News  
20:55 Dunasport 
21:00 Fábry  
22:15 Fizetek, fŒ úr! kávé-
házi örténet. A néhai  kávé-
házak nyomába ered mûso-
runk, azt kutatva, hogy a 
XXI. század modern embe-
re igényt tart-e egy  habos 
kávé melletti beszélgetésre;
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár   
02:00 Duna World News   
02:05 4 összeesküvŒ  és 1 
temetés: Nagy fene köd. 
Osztrák tévéfilmsorozat  
02:50 Térkép  
03:20 Tálentum: Gergely 
Ágnes. A tucatnyi verses-
kötetet, mûfordításokat és 
esszéket, tanulmányokat, 
valamint eddig négy re-
gényt publikáló írónŒ  elsŒ  
kötetének megjelenése, 
1963 óta figyelemre méltó 
mûvekkel, mindig új él-
ményekkel lepi meg ol-
vasóit. A portréfilmben a 
szellemi kalandozásokra 
fogékony, kíváncsi nézŒ  
egy szuverén értelmiségi 
létben rejtŒ zködŒ  költŒi 
énnel és a kortárs irodal-
mat gazdagító mûvekkel 
találkozhat.
03:50 Híradó   
04:20 Sporthírek   
04:25 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
04:30 Mesebolt  
04:40 Hej, páva…  
04:50 Duna World News   
04:55 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá  
05:45 Hazajáró: Vereckei-
Beszkidek. A Hazajáró 
Székelyföldön, a gyergyói 
falvakban az Œsi farsangte-
metés népszokásában elve-
gyülve búcsúztatja a telet. 
06:15 KorTárs  
06:55 Család-barát  
09:00 Hogy volt?!  Szeren-
csi Évára emlékezünk 
09:55 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 20. Rész. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
10:50 Duna World News   
11:00 Csíksomlyói pün-
kösdi búcsú 2013  
13:30 Múlt-kor: Ideális né-
pességszabályozás, Gyil-
kosságsorozat a Horthy-
korszakban, Tiszazugi 
arzénes asszonyok
13:55 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora  
14:25 Megyejáró:  Heves 
megye
14:35 Kirakat - Gellért 
Alpár mûsora  
15:05 Gazdakör  
15:30 Barangolások öt 
kontinensen  
16:00 Hazajáró: Keleti-Be-
szkidek - Verecke híres 
útján
16:25 Család-barát  
17:45 MESE
17:55 Táncvarázs: BEST 
OF 2012 - Válogatás az év 
legjobb versenyeibŒl
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport
19:30 MindenbŒ  egy van: 
A hazugságvizsgáló, 2. 
Újra kondi
20:20 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá  
21:15 Duna World News  
21:30 Tûzvonalban 12.: 
Egy zsaru mind fölött. 
Magyar tévéfilmsorozat  
22:20 Szeretettel Holly-
woodból  
22:50 Két hazában... - Sza-
bó Miklós régész, akadé-
mikus. Magyar dokumen-
tumfilm  
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Himnusz  
23:35 Fábry  

00:55 Aranymetszés. Az 
aranymetszés vagy a-
ranyarány egy olyan 
klasszikus arányosság, 
ami a természetben és 
mûvészetben is gyakran 
megjelenik, természetes 
egyensúlyt teremtve a 
szimmetria és az aszim-
metria között. 
01:45 Gyöngyhalászat 
Bahreinben. Magyar 
dokumentumfilm  
02:05 Duna World News   
02:10 Lyukasóra  
02:40 Egy szív megáll 
(1942)  Magyar játékfilm. 
Rendezte: Kalmár László. 
SzereplŒk: Halmay Tibor, 
Karády Katalin, Kiss Ma-
nyi, Lehotay Árpád, Nagy 
István, Pethes Ferenc, Uray 
Tivadar. A jónevû mérnök-
vállalkozó boldogan élhetne 
feleségével, ha a beteges 
féltékenység nem mérgez-
né az életüket. Apja tragi-
kus sorsa végzetszerûen 
rátelepszik a férfire. Úgy 
érzi, a féltékenység elŒ 
idézŒ jét el kell pusztítania. 
Az utolsó pillanatban mégis 
maga ellen fordítja a fegy-
vert és szívsérülést szen-
ved. Nem hal meg, ápolásra 
szorul, s közben figyelem-
mel kíséri, hogyan ébred 
szerelem felesége és az Œt 
kezelŒ, fiatal orvos között...
04:00 Tûzvonalban 12.: 
Egy zsaru mind fölött. 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:55 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 21. rész:Tévé-
filmsorozat  
05:45 Hagyaték: Elfelej-
tett anyanyelvünk - ma-
gyar népi jelképtár 
06:15 Ezer év szentjei: 
Kapisztrán Szent János
06:55 Család-barát  
09:00 TetŒ tŒ l talpig  
09:25 Táncvarázs. BEST 
OF 2012. Válogatás az év 
legjobb versenyeibŒl
10:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Andrássy 
Gyula
10:35 Duna World News  
10:40 Rocklexikon  
11:30 Mirr-murr kandúr 
11:40 Hol volt, hol nem 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Fábry  
13:30 Római katolikus 
szentmise közvetítése 
Révkomáromból  
15:00 Hogy volt?!   Szeren-
csi Évára emlékezünk
15:55 Törzsasztal  
16:50 Család-barát   
18:10 MESE
18:25 Öt kontinens  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Kerekek és lépések 
26/16.: Kistemplomok a 
Szamosháton
20:25 Lélek Boulevard - 
Barkó Judit mûsora: Szen-
di Gábor - pszichológus
21:00 Gasztroangyal  
21:50 Duna World News  
22:00 Magyarok a balkáni 
háborúban 1991-97 4/3.: 
ÉlŒ  fal. Magyar dokumen-
tumfilm-sorozat.
22:40 Magyar elsŒk  Az el-
sŒ  magyar gyógyfürdŒk
23:00 Híradó  
23:25 Sporthírek  
23:35 Heti Hírmondó  

00:05 Himnusz  
00:10 Kívánságkosár. 
Kívánságaikat a kivan-
sagkosar@dunatv.hu e-
mail címre várjuk.
02:00 Duna World News   
02:05 Térkép  
02:35 Dzsingisz kán szét-
szórt öröksége. Magyar 
dokumentumfilm. Mongó-
lia közel tízszer akkora 
területen fekszik, mint 
Magyarország, de alig két 
és fél millió lakosa van. A 
kínai és orosz hatalmi 
harcoknak köszönhetŒ en 
a mongolok többsége ma 
is az ország határain kívül 
él.  
03:00 Tálentum.  A 2002-
ben elhunyt Patay László a 
legtöbb falfelületet fes-
tette a XX. századi ma-
gyar mûvészek közül. 
03:30 Magyar elsŒk : Az 
elsŒ  magyar olimpikonok
03:45 Híradó  
 04:15 Sporthírek   
04:20 Gyerekhíradó - 
Hetedhét gyerekhíradó  
04:25 Mesebolt  
04:40 Hej, páva…  
04:45 Duna World News  
04:50 Életképek 13. Ma-
gyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Kultikon  
09:45 Gazdakör  
09:55Magyar elsŒ k: Az 
elsŒ  magyar egyetemek
10:10  JövŒ -IdŒ ben: Bû-
nözés
10:20 Duna World News   
10:25 Az ESTE   
11:00 BEFEJEZŒ  EPI-
ZÓD. Veszélyes szerelem 
64.: A medúza feje. Ame-
rikai tévéfilmsorozat  
11:40 Mirr-murr kandúr 
kalandjai   
11:45 Egyszer volt, hol 
nem volt...  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gazdakör  
12:25 Térkép  
13:00 Kívánságkosár  
15:00 Életképek 13. 
Magyar tévéfilmsorozat  
15:35 Református magazin  
16:05 Református ifjúsági 
mûsor  
16:15 Kultikon
16:30 MindenbŒ l egy van  
17:25 MESE
17:30 Család-barát  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Zegzugos történetek: 
Az óbudai FŒ  tér karöltve 
a Szentlélek térrel
19:55 Tálentum: Lászlóffy 
Aladár
20:25 A remény hal meg 
utoljára. Magyar doku-
mentumfilm. Borszék 
fürdŒ várost 2002-ben 
törölték a Hargita megyei 
fürdŒ telepek listájáról. 
21:05 JövŒ -IdŒ ben  
21:10 Duna World News  
21:15 Dunasport 
21:20 Hogy volt?!  Kovács 
István születésnapjára 
22:15 Veszélyes szerelem 
64.: A medúza feje. Ame-
rikai tévéfilmsorozat  
23:00 Híradó   
23:25 Sporthírek  
23:30 Az ESTE  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

László Pi (László Papp) PRIVÁT 
NYOMOZÓ. Hívjon: 0451 146-665

  Laszlo1234@hotmail.com

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

PAPLANT, dunyhát, párnát. 
ágyhuzatot legolcsóbban a készítônél 
szerezheti be. Régi paplanját, párnáját 
kívánsága szerint újjáalakítjuk. Nagy 
választék importált selyembrokát, 
damaszt, argin, polieszter, és cotton 
anyagokban. Abroszok, törülközôk 
raktáron. SCHWARCZ PAPLAN, 458 
Glenhuntly Rd., Elsternwick. Telefon: 
9523-6616 (Melbourne). Elôzetes 
megbeszélésre vasárnap is kinyitunk.      

   
PEDIKÛRÖS BUDAPESTRÔL 

hivásra házhoz jön, Melbourneben.
tel. 9877 6296 vagy 0400 048-826

BENTLAKÁSOS házkörüli munkát 
vállalok szobáért. Telefon 0409 810-219.

BUDAPEST központjában, a Parla-
mentnél lakás kiadó. ÉrdeklŒdés 9327-
2580 (Sydney).

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Lunagel
Sósborszesz Gélek

Gyógynövény-kivonatokból, illóolajokból állókészitmény.
LUNA VADGESZTENYÉS , KALENDULÁS, 

GYÓGYFÜVES JAPÁNAKÁCOS, BORÓKÁS , 
KÁMFOROS. Massage Géle.

és

DIANA
FRANZBRANNTWEIN

SÓSBORSZESZ
Refreshing Massage Lotion

Kérje Csutoros Istvánt
Szives rendelését várjuk 

0407 683-002 / (03) 9439-7067
vagy adminlunagel@bigpond.com  

Ünnepelje
ANYÁK NAPJÁT

a CORNER 75
magyar étteremben!
Rendkívüli nyitvatartás 
május 12-én, vasárnap  
ebédre és vacsorára.
Háromfogásos menü 
pezsgôvel, virággal 
és csokoládéval  az 

Édesanyáknak.
Foglaljon asztalt a 

9399 5712 
telefonszámon.

Szeretettel várjuk!
75 Frenchmans Rd 

Randwick 2031

KÖZÉRDEKÛ ÉRTESÍTÉS
Akik a mûholdas Dunaworld televizió adás mellett nem 

tudják DUNAVILÁG RÁDIÓT is fogni, azoknak a 
vevôkészülékén

ki kell csrélni a RÁDIÓ-csatorna frekvenciáját.
AZ ÚJ FREKVENCIA: 12 644 GHz.
Ezt legjobb, ha szakember végzi el.

A legolcsóbb, ha a készüléket (set-top box) a távirányitóval 
elvisszük a Melbourne Satellites céghez:

3/21 Turbó Drv. Bayswater NTH. Vic. 3153 
(Tel. 9 738 0888), 

ahol 20 dollár fejében elvégzik az átállítást.
Más városokban is lehet hasonló céget találni.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 


